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Christ - Preparing for His Ministry  

 

Ever since Adam's sin, which resulted in his fall from a 

perfect relationship with God, man has needed to be 

reconciled to God. He needed to have his sins washed 

away and his guilt removed. At just the perfect time and 

by action of the Holy Spirit, God became flesh to dwell 

among men. The Holy Spirit performed a miracle allowing 

Mary to become pregnant without sexual relations with 

man. The angel Gabriel announced to Mary and later an 

angel announced to Joseph about how God would be 

using them to bring the Messiah, God's anointed one, to 

earth to save mankind from their sins. Both were willing to 

become servants of God regardless of how people would 

treat them or what they would say about them. They only 

wanted to obey and be used by God. 

When John was baptizing in the Jordan River, Jesus came 

to be baptized. He saw “Jesus coming toward him and 

said, "Look, the Lamb of God, who takes away the sin of 

the world!” (John 1:29-30) “When all the people were 

being baptized, Jesus was baptized too. And as he was 

praying, heaven was opened and the Holy Spirit 

descended on him in bodily form like a dove. And a voice 

came from heaven: ‘You are my Son, whom I love; with 

you I am well pleased.’ Now Jesus himself was about thirty 

years old when he began his ministry.” (Luke 3:21-23a) 

Following His baptism “Jesus, full of the Holy Spirit, 

returned from the Jordan and was led by the Spirit in the 

desert, where for forty days he was tempted by the devil.” 

(Luke 4:1-2) He had overcome the Devil's temptations so 

he returned to His home in Nazareth. In their synagogue 

following His reading of Isaiah 61:1-2, he announced that 

He was the fulfillment of God's promise to send the 

Messiah. (Luke 4:21) 

A short time later He began selecting those whom He 

would teach to be his messengers following his 

resurrection. And at the appropriate time Jesus would 

actively begin proving to all with whom He came in 

contact that He was God who had come to earth to live 

among men and to become a perfect sacrifice for man's 

sins. He did this by His perfect life, the miracles He 

Χρόνος Χριστός στη Γη 

Χριστός - Προετοιμασία για τη Διακονία Του 

Randolph Dunn 

 

Από την αμαρτία του Αδάμ, που είχε ως αποτέλεσμα την 

πτώση του από μια τέλεια σχέση με τον Θεό, ο άνθρωπος 

χρειαζόταν να συμφιλιωθεί με τον Θεό. Χρειαζόταν να 

ξεπλυθούν οι αμαρτίες του και να αφαιρεθεί η ενοχή του. 

Την τέλεια στιγμή και με δράση του Αγίου Πνεύματος, ο 

Θεός έγινε σάρκα για να κατοικήσει ανάμεσα στους 

ανθρώπους. Το Άγιο Πνεύμα έκανε ένα θαύμα 

επιτρέποντας στη Μαρία να μείνει έγκυος χωρίς 

σεξουαλικές σχέσεις με άνθρωπο. Ο άγγελος Γαβριήλ 

ανακοίνωσε στη Μαρία και αργότερα ένας άγγελος 

ανακοίνωσε στον Ιωσήφ για το πώς θα τους 

χρησιμοποιούσε ο Θεός για να φέρει τον Μεσσία, τον 

χρισμένο του Θεού, στη γη για να σώσει την 

ανθρωπότητα από τις αμαρτίες τους. Και οι δύο ήταν 

πρόθυμοι να γίνουν υπηρέτες του Θεού ανεξάρτητα από 

το πώς θα τους συμπεριφέρονταν οι άνθρωποι ή τι θα 

έλεγαν γι' αυτούς. Ήθελαν μόνο να υπακούσουν και να 

χρησιμοποιηθούν από τον Θεό. 

Όταν ο Ιωάννης βάφτιζε στον Ιορδάνη ποταμό, ο Ιησούς 

ήρθε να βαφτιστεί. Είδε «τον Ιησού να έρχεται προς το 

μέρος του και είπε: «Κοίτα, ο Αμνός του Θεού, που 

παίρνει την αμαρτία του κόσμου!» (Ιωάννης 1:29-30) 

«Όταν όλος ο λαός βαπτιζόταν, βαφτίστηκε και ο Ιησούς. 

Και καθώς προσευχόταν, άνοιξε ο ουρανός και το Άγιο 

Πνεύμα κατέβηκε πάνω του με σωματική μορφή σαν 

περιστέρι. Και ακούστηκε μια φωνή από ουρανός: «Εσύ 

είσαι ο Υιός μου, τον οποίο αγαπώ· μαζί σου είμαι πολύ 

ευχαριστημένος». Τώρα ο ίδιος ο Ιησούς ήταν περίπου 

τριάντα ετών όταν άρχισε τη διακονία του». (Λουκάς 3:21-

23α) 

Μετά τη βάπτισή Του «Ο Ιησούς, γεμάτος Άγιο Πνεύμα, 

επέστρεψε από τον Ιορδάνη και οδηγήθηκε από το 

Πνεύμα στην έρημο, όπου επί σαράντα ημέρες 

πειράστηκε από τον διάβολο». (Λουκάς 4:1-2) Είχε 

ξεπεράσει τους πειρασμούς του Διαβόλου και έτσι 

επέστρεψε στο σπίτι Του στη Ναζαρέτ. Στη συναγωγή τους 

μετά την ανάγνωση του Ησαΐα 61:1-2, ανακοίνωσε ότι 

ήταν η εκπλήρωση της υπόσχεσης του Θεού να στείλει 

τον Μεσσία. (Λουκάς 4:21) 

Λίγο καιρό αργότερα άρχισε να επιλέγει εκείνους στους 

οποίους θα δίδασκε να είναι αγγελιοφόροι του μετά την 
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performed openly before great crowds and statements by 

John the Baptist and God himself. 

Many people benefited from these miracles. Even those 

full of envy, jealousy and covetousness had to 

acknowledge that miracles had been performed. The 

hypocritical religious leaders rejected him because of their 

desire for power and prestige. In doing so they even 

violated their own laws and traditions which they 

outwardly professed to uphold. 

His followers had heard His message, His parables and 

their explanations and witnessed His miracles. They had 

witnessed those raised from the dead, the blind made to 

see, the deaf to hear and the denial of such by their 

religious leaders. But there were many things they needed 

to know so Jesus said “I have much more to say to you, 

more than you can now bear. But when he, the Spirit of 

truth, comes, he will guide you into all truth. He will not 

speak on his own; he will speak only what he hears, and 

he will tell you what is yet to come. He will bring glory to 

me by taking from what is mine and making it known to 

you.” (John 16:12-14) 

As He was preparing for His atoning sacrifice, he prayed; 

“… He looked toward heaven and prayed: ‘Father, the time 

has come. Glorify your Son, that your Son may glorify you. 

For you granted him authority over all people that he 

might give eternal life to all those you have given him. 

Now this is eternal life: that they may know you, the only 

true God, and Jesus Christ, whom you have sent. I have 

brought you glory on earth by completing the work you 

gave me to do. And now, Father, glorify me in your 

presence with the glory I had with you before the world 

began. I have revealed you to those whom you gave me 

out of the world. They were yours; you gave them to me 

and they have obeyed your word. Now they know that 

everything you have given me comes from you. For I gave 

them the words you gave me and they accepted them. 

They knew with certainty that I came from you, and they 

believed that you sent me.” ... “I have given them your 

word and the world has hated them, for they are not of 

the world any more than I am of the world. My prayer is 

not that you take them out of the world but that you 

protect them from the evil one. They are not of the world, 

even as I am not of it. Sanctify them by the truth; your 

word is truth. As you sent me into the world, I have sent 

them into the world. For them I sanctify myself, that they 

too may be truly sanctified.” (John 17:1-8; 14-19) 

ανάστασή του. Και την κατάλληλη στιγμή ο Ιησούς θα 

άρχιζε ενεργά να αποδεικνύει σε όλους με τους οποίους 

ερχόταν σε επαφή ότι ήταν ο Θεός που είχε έρθει στη γη 

για να ζήσει ανάμεσα στους ανθρώπους και να γίνει 

τέλεια θυσία για τις αμαρτίες του ανθρώπου. Αυτό το 

έκανε με την τέλεια ζωή Του, τα θαύματα που έκανε 

ανοιχτά μπροστά σε μεγάλα πλήθη και δηλώσεις του 

Ιωάννη του Βαπτιστή και του ίδιου του Θεού. 

Πολλοί άνθρωποι ωφελήθηκαν από αυτά τα θαύματα. 

Ακόμη και όσοι ήταν γεμάτοι φθόνο, ζήλια και απληστία 

έπρεπε να αναγνωρίσουν ότι είχαν γίνει θαύματα. Οι 

υποκριτικοί θρησκευτικοί ηγέτες τον απέρριψαν λόγω της 

επιθυμίας τους για εξουσία και κύρος. Με αυτόν τον 

τρόπο παραβίασαν ακόμη και τους δικούς τους νόμους 

και παραδόσεις που εξωτερικά δήλωναν ότι τηρούν. 

Οι οπαδοί Του είχαν ακούσει το μήνυμά Του, τις 

παραβολές Του και τις εξηγήσεις τους και έγιναν μάρτυρες 

των θαυμάτων Του. Είχαν γίνει μάρτυρες εκείνων που 

αναστήθηκαν από τους νεκρούς, τους τυφλούς τους 

έκαναν να βλέπουν, τους κωφούς για να ακούσουν και 

την άρνηση τέτοιων από τους θρησκευτικούς ηγέτες τους. 

Αλλά υπήρχαν πολλά πράγματα που έπρεπε να 

γνωρίζουν, οπότε ο Ιησούς είπε: «Έχω πολύ περισσότερα 

να σας πω, περισσότερα από όσα αντέχετε τώρα. Όταν 

όμως έρθει αυτός, το Πνεύμα της αλήθειας, θα σας 

οδηγήσει σε όλη την αλήθεια. Δεν θα μιλήσει μόνος του. 

θα μιλήσει μόνο ό,τι ακούει, και θα σας πει τι θα 

ακολουθήσει. Θα μου φέρει δόξα παίρνοντας από ό,τι 

είναι δικό μου και γνωστοποιώντας σας». (Ιωάννης 16:12-

14) 

Καθώς προετοιμαζόταν για την εξιλεωτική Του θυσία, 

προσευχήθηκε. «… Κοίταξε προς τον ουρανό και 

προσευχήθηκε: «Πατέρα, ήρθε η ώρα. Δόξασε τον Υιό 

σου, για να σε δοξάσει ο Υιός σου. Γιατί του δώσατε 

εξουσία πάνω σε όλους τους ανθρώπους για να δώσει 

αιώνια ζωή σε όλους εκείνους που του δώσατε. Τώρα 

αυτή είναι η αιώνια ζωή: για να σε γνωρίσουν, τον μόνο 

αληθινό Θεό, και τον Ιησού Χριστό, που έστειλες. Σου 

έδωσα δόξα στη γη ολοκληρώνοντας το έργο που μου 

έδωσες να κάνω. Και τώρα, Πατέρα, δόξασέ με ενώπιόν 

σου με τη δόξα που είχα μαζί σου πριν αρχίσει ο κόσμος. 

Σε αποκάλυψα σε αυτούς που μου έδωσες από τον 

κόσμο. Ήταν δικά σου. μου τα έδωσες και υπάκουσαν 

στον λόγο σου. Τώρα ξέρουν ότι όλα όσα μου έδωσες 

προέρχονται από σένα. Γιατί τους έδωσα τα λόγια που 

μου είπες και τα δέχτηκαν. Ήξεραν με βεβαιότητα ότι 



His mission to proclaim the message of reconciliation, 

redemption and forgiveness of sin was nearing 

completion. At the right time Jesus would give his life as 

the atoning sacrifice for man's sins, the very thing He left 

Heaven to come to earth to do. 

"He said to them, 'This is what I told you while I was still 

with you: Everything must be fulfilled that is written about 

me in the Law of Moses, the Prophets and the Psalms.' 

Then he opened their minds so they could understand the 

Scriptures. He told them, "This is what is written: The 

Christ will suffer and rise from the dead on the third day, 

and repentance and forgiveness of sins will be preached in 

his name to all nations, beginning at Jerusalem. You are 

witnesses of these things. I am going to send you what my 

Father has promised; but stay in the city until you have 

been clothed with power from on high.’” (Luke 24:44-49) 

As He was ready to return to God, the Father "Jesus came 

to them and said, 'All authority in heaven and on earth has 

been given to me. Therefore, go and make disciples of all 

nations, baptizing them in the name of the Father and of 

the Son and of the Holy Spirit, and teaching them to obey 

everything I have commanded you. And surely, I am with 

you always, to the very end of the age.’” (Matthew 28:18-

20) 

For the first time following the sin of Adam and Eve, man 

had a way open for them to be reconciled to God. 

 

Questions 
1. At what time did Jesus come to the Earth? 
   A ___ December 25, the day we refer to as Christmas.  
   B ___ When Israel was powerful, so many people would 
praise Him.    
   C ___ At just the right or fullness of time.  
   D ___ We do not know.  
 
2. Following Gabriel's appearing, Mary was pleased and 
honored to be used by God but Joseph was reluctant, 
fearing what people would say. 
           True ____ False _____ 
 
3. Different New Testament writers recorded Jesus’ 
lineage showing how God was faithful in keeping His 
promise to Abraham, Isaac, Jacob and David. 
           True ____ False _____ 
 
4. While Jesus was here on Earth, He proved He was God 
by 
   A ____ Testimony of Religious leaders 
   B ____ Testimony of John the Baptist 

προερχόμουν από σένα και πίστεψαν ότι με έστειλες». ... 

«Τους έδωσα τον λόγο σου και ο κόσμος τους μισούσε, 

γιατί δεν είναι από τον κόσμο περισσότερο από ό,τι εγώ 

από τον κόσμο. Η προσευχή μου δεν είναι να τους βγάλεις 

από τον κόσμο, αλλά να τους προστατέψεις από τον κακό. 

Δεν είναι του κόσμου, όπως κι εγώ δεν είμαι του κόσμου. 

Αγιάστε τους με την αλήθεια. ο λόγος σου είναι αλήθεια. 

Όπως με έστειλες στον κόσμο, εγώ τους έστειλα στον 

κόσμο. Γι' αυτούς αγιάζω τον εαυτό μου, για να αγιαστούν 

κι αυτοί αληθινά». (Ιωάννης 17:1-8· 14-19) παρόλο που 

δεν είμαι από αυτό. Αγιάστε τους με την αλήθεια. ο λόγος 

σου είναι αλήθεια. Όπως με έστειλες στον κόσμο, εγώ 

τους έστειλα στον κόσμο. Γι' αυτούς αγιάζω τον εαυτό 

μου, για να αγιαστούν κι αυτοί αληθινά». (Ιωάννης 17:1-

8· 14-19) παρόλο που δεν είμαι από αυτό. Αγιάστε τους 

με την αλήθεια. ο λόγος σου είναι αλήθεια. Όπως με 

έστειλες στον κόσμο, εγώ τους έστειλα στον κόσμο. Γι' 

αυτούς αγιάζω τον εαυτό μου, για να αγιαστούν κι αυτοί 

αληθινά». (Ιωάννης 17:1-8· 14-19) 

Η αποστολή του να διακηρύξει το μήνυμα της 

συμφιλίωσης, της λύτρωσης και της άφεσης της αμαρτίας 

πλησίαζε στην ολοκλήρωση. Την κατάλληλη στιγμή ο 

Ιησούς θα έδινε τη ζωή του ως εξιλεωτική θυσία για τις 

αμαρτίες του ανθρώπου, αυτό ακριβώς που άφησε τον 

Παράδεισο για να έρθει στη γη για να κάνει. 

«Τους είπε: «Αυτό σας είπα όσο ήμουν ακόμη μαζί σας: 

Πρέπει να εκπληρωθούν όλα όσα είναι γραμμένα για 

μένα στον Νόμο του Μωυσή, στους Προφήτες και στους 

Ψαλμούς». Τότε τους άνοιξε το μυαλό για να καταλάβουν 

τις Γραφές και τους είπε: «Αυτό είναι γραμμένο: Ο 

Χριστός θα υποφέρει και θα αναστηθεί από τους νεκρούς 

την τρίτη ημέρα, και θα κηρυχτεί μετάνοια και άφεση 

αμαρτιών στο όνομά του. όλα τα έθνη, ξεκινώντας από 

την Ιερουσαλήμ. Είστε μάρτυρες αυτών των πραγμάτων. 

Θα σας στείλω αυτό που έχει υποσχεθεί ο Πατέρας μου. 

αλλά μείνε στην πόλη μέχρις ότου ντυθείς δύναμη από 

ψηλά» (Λουκάς 24:44-49). 

Καθώς ήταν έτοιμος να επιστρέψει στον Θεό, ο Πατέρας 

«Ο Ιησούς ήρθε σε αυτούς και είπε: «Σε μένα δόθηκε όλη 

η εξουσία στον ουρανό και στη γη. Επομένως, πηγαίνετε 

και κάντε μαθητές όλων των εθνών, βαφτίζοντάς τα στο 

όνομα του Πατέρα και του Υιού και του Αγίου Πνεύματος, 

και διδάσκοντάς τους να υπακούουν σε όλα όσα σας έχω 

προστάξει· και βεβαίως, είμαι μαζί σας πάντα, μέχρι το 

τέλος του αιώνα.» (Ματθαίος 28:18-20). 



   C ____ His perfect life, sinless  
   D ____ The miracles He publicly performed 
   E ____  All the above 
   F ____  B, C & D 
 
5. What was the message Jesus preached during his 
ministry on Earth?  
   A ____ A message of redemption  
   B ____ A message of forgiveness of sins by God  
   C ____ A message of reconciliation to God  
   D ____ All the above 
 

Christ’s - Witnesses  
 

During Jesus' earthly ministry it was important that the 

people would come to believe that He was the Messiah, 

the Christ, the Son of God. There were several witnesses 

who proved this to be the truth.  

John the Baptist 

John preached a baptism (baptizo, a Greek word meaning 

immersion) for repentance and it was said all Judah came 

to John to be baptized. “Now some Pharisees who had 

been sent questioned him, ‘Why then do you baptize if 

you are not the Christ, nor Elijah, nor the Prophet?’ ‘I 

baptize with water,’ John replied, ‘but among you stands 

one you do not know. He is the one who comes after me, 

the thongs of whose sandals I am not worthy to untie.’” 

(John 1:24-27) ... “The next day John saw Jesus coming 

toward him and said, 'Look, the Lamb of God, who takes 

away the sin of the world! This is the one I meant when I 

said, ‘A man who comes after me has surpassed me 

because he was before me.’ I myself did not know him, 

but the reason I came baptizing with water was that he 

might be revealed to Israel.’ Then John gave this 

testimony: ‘I saw the Spirit come down from heaven as a 

dove and remain on him. I would not have known him, 

except that the one who sent me to baptize with water 

told me, 'The man on whom you see the Spirit come down 

and remain is he who will baptize with the Holy Spirit.’ I 

have seen and I testify that this is the Son of God.” (John 

1:29-34)  

“Then Jesus came from Galilee to the Jordan to be 

baptized by John. But John tried to deter him, saying, ‘I 

need to be baptized by you, and do you come to me?’ 

Jesus replied, ‘Let it be so now; it is proper for us to do 

this to fulfill all righteousness.' Then John consented.” 

(Matthew 3:13-15)  

Για πρώτη φορά μετά την αμαρτία του Αδάμ και της Εύας, 

ο άνθρωπος είχε έναν δρόμο ανοιχτό για να 

συμφιλιωθούν με τον Θεό. 

 

Ερωτήσεις 
1. Ποια ώρα ήρθε ο Ιησούς στη Γη; 
Μια ___ 25 Δεκεμβρίου, την ημέρα που ονομάζουμε 
Χριστούγεννα. 
Β ___ Όταν το Ισραήλ ήταν ισχυρό, τόσοι πολλοί 
άνθρωποι Τον επαινούσαν. 
Γ ___ Ακριβώς στη σωστή ή πληρότητα του χρόνου. 
Δ ___ Δεν ξέρουμε. 
 
2. Μετά την εμφάνιση του Γαβριήλ, η Μαρία χάρηκε και 
τιμήθηκε που χρησιμοποιήθηκε από τον Θεό, αλλά ο 
Ιωσήφ ήταν απρόθυμος, φοβούμενος τι θα έλεγαν οι 
άνθρωποι. 
Σωστό Λάθος _____ 
 
3. Διαφορετικοί συγγραφείς της Καινής Διαθήκης 
κατέγραψαν τη γενεαλογία του Ιησού δείχνοντας πόσο 
πιστός ήταν ο Θεός στην τήρηση της υπόσχεσής Του στον 
Αβραάμ, τον Ισαάκ, τον Ιακώβ και τον Δαβίδ. 
Σωστό Λάθος _____ 
 
4. Ενώ ο Ιησούς ήταν εδώ στη Γη, απέδειξε ότι ήταν Θεός 
Μια ____ Μαρτυρία θρησκευτικών ηγετών 
Β ____ Μαρτυρία Ιωάννου του Βαπτιστή 
Γ ____ Η τέλεια ζωή του, αναμάρτητη 
Δ ____ Τα θαύματα που έκανε δημόσια 
Ε ____ Όλα τα παραπάνω 
F ____ B, C & D 
 
5. Ποιο ήταν το μήνυμα που κήρυξε ο Ιησούς κατά τη 
διάρκεια της διακονίας του στη Γη; 
Ένα ____ Ένα μήνυμα λύτρωσης 
B ____ Ένα μήνυμα άφεσης αμαρτιών από τον Θεό 
Γ ____ Ένα μήνυμα συμφιλίωσης προς τον Θεό 
Δ ____ Όλα τα παραπάνω 
 

Χριστού – Μάρτυρες 
 

Κατά τη διάρκεια της επίγειας διακονίας του Ιησού ήταν 

σημαντικό οι άνθρωποι να πιστέψουν ότι ήταν ο 

Μεσσίας, ο Χριστός, ο Υιός του Θεού. Υπήρχαν αρκετοί 

μάρτυρες που απέδειξαν ότι ήταν η αλήθεια. 

Ιωάννης ο Βαπτιστής 

Ο Ιωάννης κήρυξε ένα βάπτισμα (βαπτίζω, ελληνική λέξη 

που σημαίνει βύθιση) για μετάνοια και ειπώθηκε ότι όλος 

ο Ιούδας ήρθε στον Ιωάννη για να βαπτιστεί. «Τώρα 



Holy Spirit 

“As soon as Jesus was baptized, he went up out of the 

water. At that moment heaven was opened, and he saw 

the Spirit of God descending like a dove and lighting on 

him.” (Matthew 3:16-17a)  

God  

“And a voice from heaven said, ‘This is my Son, whom I 

love; with him I am well pleased.’” (Matthew 3:17b)  

Jesus then fasted forty days prior to publicly beginning His 

work. It was at the end of the forty days the Devil seized 

the opportunity to tempt Jesus in his physically weakened 

condition. Although he failed in this attempt, he continued 

to look for opportunity. Jesus then began His ministry. 

One of the first things He did was to select twelve men to 

train and to be witnesses of all He said and did, which was 

mostly public. He performed many miracles proving that 

God was with Him. 

Miracles, Signs and Wonders 

He received no training in the Law and Prophets but 

people recognized he spoke with authority; not like the 

learned men, the rabbis, priests, Pharisees, Scribes and 

other religious leaders. To these learned men He was very 

pointed in His remarks calling them hypocrites, and blind 

guides as their hearts, minds and attitude, were so 

prideful, arrogant, haughty, jealous and willing to stop at 

nothing to maintain their place in society. They even 

attributed His many miracles to the Devil rather than 

giving glory to God. Matthew records the following about 

them in chapter 23: vv.  

• 3 – "For they do not practice what they preach." 

• 5 – "Everything they do is done for men to see." 

•  6 – They love the place of honor at banquets and the 

most important seats in the synagogues.” 

  • 13 – "Woe to you, teachers of the law and Pharisees, 

you hypocrites!" 

• 16 – "Woe to you, blind guides! You say ..."  

• 33 – "You snakes! You brood of vipers! How will you 

escape being condemned to hell?" 

Luke adds another charge in 20:47 … You devour, eat up, 

consume, exploit, prey upon widows’ and rob them of 

their resources. They tried many things to trap Him into 

contradictions but failed. They challenged his authority 

but failed. See Luke 20 and Mark 12. 

 

μερικοί Φαρισαίοι που είχαν σταλεί τον ρώτησαν: Γιατί 

τότε βαφτίζεις αν δεν είσαι ο Χριστός, ούτε ο Ηλίας, ούτε 

ο Προφήτης; «Βαφτίζω με νερό», απάντησε ο Ιωάννης, 

«αλλά ανάμεσά σας στέκεται ένας που δεν γνωρίζετε. 

Αυτός είναι που έρχεται πίσω μου, του οποίου δεν είμαι 

άξιος να λύσω τα σανδάλια του. ο Αμνός του Θεού, που 

παίρνει την αμαρτία του κόσμου! Αυτό εννοούσα όταν 

είπα «Ένας άντρας που έρχεται μετά από εμένα με έχει 

ξεπεράσει γιατί ήταν πριν από εμένα». Εγώ ο ίδιος δεν 

τον ήξερα, αλλά ο λόγος που ήρθα βαφτίζοντας με νερό 

ήταν για να αποκαλυφθεί στον Ισραήλ». Τότε ο Ιωάννης 

έδωσε αυτή τη μαρτυρία: «Είδα το Πνεύμα να κατεβαίνει 

από τον ουρανό ως περιστέρι και να παραμένει πάνω 

του. Δεν θα τον γνώριζα, εκτός από το ότι αυτός που με 

έστειλε να βαφτίσω με νερό μου είπε: «Ο άνθρωπος 

πάνω στον οποίο βλέπεις το Πνεύμα να κατεβαίνει και να 

μένει είναι αυτός που θα βαφτίσει με Άγιο Πνεύμα». Είδα 

και μαρτυρώ ότι αυτός είναι ο Υιός του Θεού». (Ιωάννης 

1:29-34) 

«Τότε ο Ιησούς ήρθε από τη Γαλιλαία στον Ιορδάνη για να 

βαφτιστεί από τον Ιωάννη. Αλλά ο Ιωάννης προσπάθησε 

να τον αποτρέψει, λέγοντας: «Πρέπει να βαφτιστώ από 

εσένα και έρχεσαι σε μένα;». Ο Ιησούς απάντησε: «Ας 

γίνει τώρα. είναι σωστό να το κάνουμε αυτό για να 

εκπληρώσουμε κάθε δικαιοσύνη». Τότε ο Τζον 

συμφώνησε». (Ματθαίος 3:13-15) 

Άγιο πνεύμα 

«Μόλις βαφτίστηκε ο Ιησούς, βγήκε από το νερό. Εκείνη 

τη στιγμή άνοιξε ο ουρανός και είδε το Πνεύμα του Θεού 

να κατεβαίνει σαν περιστέρι και να φωτίζει πάνω του». 

(Ματθαίος 3:16-17α) 

Θεός 

«Και μια φωνή από τον ουρανό είπε: Αυτός είναι ο Υιός 

μου, τον οποίο αγαπώ. μαζί του είμαι πολύ 

ευχαριστημένος.» (Ματθαίος 3:17β) 

Τότε ο Ιησούς νήστεψε σαράντα ημέρες πριν ξεκινήσει 

δημόσια το έργο Του. Ήταν στο τέλος των σαράντα 

ημερών ο Διάβολος άδραξε την ευκαιρία για να βάλει σε 

πειρασμό τον Ιησού στην σωματικά εξασθενημένη 

κατάστασή του. Αν και απέτυχε σε αυτή την προσπάθεια, 

συνέχισε να ψάχνει για ευκαιρίες. Τότε ο Ιησούς άρχισε 

τη διακονία Του. Ένα από τα πρώτα πράγματα που έκανε 

ήταν να επιλέξει δώδεκα άντρες για να εκπαιδεύσει και 

να γίνει μάρτυρας όλων όσων είπε και έκανε, που ήταν 

κυρίως δημόσια. Έκανε πολλά θαύματα αποδεικνύοντας 

ότι ο Θεός ήταν μαζί Του. 



Crucifixion 

Events during His Crucifixion witnessed to the fact He was 

the Christ, the Son of God. (Refer to Matthew 27:50-52)  

• Jesus cried out with a loud voice, and yielded up His 

spirit 

• The curtain of the temple was torn in two from top to 

bottom. 

• The earth shook and the rocks split. 

• The tombs were opened and the bodies of many holy 

people who had died were raised to life and they went 

into the holy city and appeared to many people. 

Roman Soldiers 

“When the centurion and those with him who were 

guarding Jesus saw the earthquake and all that had 

happened, they were terrified, and exclaimed, ‘Surely, he 

was the Son of God!’” (Matthew 27:54)  

Those Closest to Him - Apostles  

“Therefore, it is necessary to choose one of the men who 

have been with us the whole time the Lord Jesus went in 

and out among us, beginning from John's baptism to the 

time when Jesus was taken up from us. For one of these 

must become a witness with us of his resurrection.” (Acts 

1:21-22) 

“That which was from the beginning, which we have 

heard, which we have seen with our eyes, which we have 

looked at and our hands have touched-this we proclaim 

concerning the Word of life. The life appeared; we have 

seen it and testify to it, and we proclaim to you the 

eternal life, which was with the Father and has appeared 

to us. We proclaim to you what we have seen and heard, 

so that you also may have fellowship with us. And our 

fellowship is with the Father and with his Son, Jesus 

Christ.” (1 John 1:1-3) 

Questions 

1. Immediately when Jesus come up out of the water 

following his baptism a voice from Heaven said that 

Jesus was God’s Son and God was well pleased with 

Him. 

           True ____ False _____ 

 

2. Jesus spoke as one having authority because He was 

one of the learned-men having been schooled in the 

rabbinical schools of the Jews.  

           True ____ False _____ 

 

3. Jesus referred to the Pharisees and Scribes as  

Θαύματα, σημάδια και θαύματα 

Δεν έλαβε καμία εκπαίδευση στο Νόμο και στους 

Προφήτες, αλλά οι άνθρωποι αναγνώρισαν ότι μιλούσε 

με εξουσία. όχι όπως οι λόγιοι, οι ραβίνοι, οι ιερείς, οι 

Φαρισαίοι, οι Γραμματείς και άλλοι θρησκευτικοί ηγέτες. 

Σε αυτούς τους λόγιους άντρες ήταν πολύ ενημερωμένος 

στις παρατηρήσεις Του που τους αποκαλούσε υποκριτές 

και τυφλούς οδηγούς όπως η καρδιά, το μυαλό και η 

στάση τους, ήταν τόσο περήφανοι, αλαζονικοί, αγέρωχοι, 

ζηλιάρηδες και πρόθυμοι να σταματήσουν σε τίποτα για 

να διατηρήσουν τη θέση τους στην κοινωνία. Απέδωσαν 

ακόμη και τα πολλά θαύματα Του στον Διάβολο αντί να 

δώσουν δόξα στον Θεό. Ο Ματθαίος καταγράφει τα 

ακόλουθα σχετικά με αυτούς στο κεφάλαιο 23: vv. 

• 3 – «Διότι δεν ασκούν αυτό που κηρύττουν». 

• 5 – «Ό,τι κάνουν γίνεται για να το βλέπουν οι άντρες». 

• 6 – Αγαπούν τον τόπο τιμής στα συμπόσια και τις πιο 

σημαντικές θέσεις στις συναγωγές.» 

• 13 – «Αλίμονό σας, νομοδιδάσκαλοι και Φαρισαίοι, 

υποκριτές!» 

• 16 – "Αλίμονό σας, τυφλοί οδηγοί! Λέτε ..." 

• 33 – "Φίδια! Γόνος οχιάς! Πώς θα γλιτώσεις να 

καταδικαστείς στην κόλαση;" 

Ο Λουκάς προσθέτει άλλη μια κατηγορία στο εδάφιο 

20:47… Καταβροχθίζετε, τρώτε, καταναλώνετε, 

εκμεταλλεύεστε, λεηλατάτε τις χήρες και τους κλέβετε 

τους πόρους τους. Προσπάθησαν πολλά πράγματα για να 

Τον παγιδεύσουν σε αντιφάσεις αλλά απέτυχαν. 

Αμφισβήτησαν την εξουσία του αλλά απέτυχαν. Βλέπε 

Λουκάς 20 και Μάρκος 12. 

 

Σταύρωση 

Τα γεγονότα κατά τη διάρκεια της Σταύρωσής Του 

μαρτυρούσαν το γεγονός ότι ήταν ο Χριστός, ο Υιός του 

Θεού. (Ανατρέξτε στο Ματθαίος 27:50-52) 

• Ο Ιησούς φώναξε με δυνατή φωνή, και παρέδωσε το 

πνεύμα Του• Το παραπέτασμα του ναού σκίστηκε στα 

δύο από πάνω μέχρι κάτω. 

• Η γη σείστηκε και οι βράχοι σκίστηκαν. 

• Άνοιξαν οι τάφοι και αναστήθηκαν τα σώματα πολλών 

αγίων ανθρώπων που είχαν πεθάνει και μπήκαν στην ιερή 

πόλη και εμφανίστηκαν σε πολλούς ανθρώπους. 

Ρωμαίοι Στρατιώτες 

«Όταν ο εκατόνταρχος και όσοι μαζί του φύλαγαν τον 

Ιησού είδαν τον σεισμό και όλα όσα είχαν συμβεί, 



   A ___ blind guide.   . 

   B ___ hypocrites.      

   C ___ thieves.      

   D ___ only A and B 

   E ___ only B and C. 

   F ___ only A and C.  

   G ___ A, B and C.  

 

4. Jesus' closest friends testified as eye witnesses of His 

miracles, death, burial and especially His resurrection. 

           True ____ False _____ 

 

5. Why was Jesus baptized in water by John the Baptist?  

   A ___ To comply with the Law of Moses  

   B ___ To be forgiven of His sins  

   C ___ To be obedient and to fulfill all righteousness  

   D ___ None of the above  

 

Ready to Begin 

 
It is stated in John 1:1-4 In the beginning was the Word, 

and the Word was with God, and the Word was God. He 

was in the beginning with God; all things were made 

through him, and without him was not anything made that 

was made. In him was life, and the life was the light of 

men.”  

Therefore, God, the Son, chose to leave the riches and 

glories of Heaven with God, the Father, and God, the Holy 

Spirit, so that He could become the atoning sacrifice for 

man's sins. A perfect sacrifice was needed to reconcile 

man to God. He was born in Bethlehem, fled to Egypt and 

grew in favor with God and man. The citizens of Nazareth 

referred to Him as the son of Joseph, the carpenter.  

At the age of twelve He chose to linger in Jerusalem at the 

temple to listen to the teachers and to ask and answer 

questions. It is uncertain if any of these teachers, twenty-

one years later, were among the leaders who sought His 

death. When Joseph and Mary questioned Jesus about His 

decision to stay in Jerusalem, He replied “‘How is it that 

you sought me? Did you not know that I must be in my 

Father's house?”’ as recorded in Luke 2:49. Upon returning 

to Nazareth He “was obedient to them; and his mother 

kept all these things in her heart. And Jesus increased in 

wisdom and in stature, and in favor with God and man.” 

(Luke 2:51-52) 

τρομοκρατήθηκαν και αναφώνησαν: «Ασφαλώς, ήταν ο 

Υιός του Θεού!» (Ματθαίος 27:54). 

Οι πιο κοντινοί Του - Απόστολοι 

«Ως εκ τούτου, είναι απαραίτητο να διαλέξουμε έναν από 

τους άνδρες που ήταν μαζί μας όλη την ώρα που ο Κύριος 

Ιησούς μπήκε και έβγαινε ανάμεσά μας, ξεκινώντας από 

το βάπτισμα του Ιωάννη μέχρι τον καιρό που ο Ιησούς 

αναλήφθηκε από εμάς. Γιατί ένα από αυτά πρέπει να 

γίνει μάρτυρας μαζί μας της ανάστασής του». (Πράξεις 

1:21-22) 

«Αυτό που ήταν από την αρχή, που ακούσαμε, που 

είδαμε με τα μάτια μας, που κοιτάξαμε και τα χέρια μας 

άγγιξαν - αυτό διακηρύττουμε σχετικά με τον Λόγο της 

ζωής. Η ζωή εμφανίστηκε. το είδαμε και το μαρτυρούμε, 

και σας κηρύσσουμε την αιώνια ζωή, που ήταν μαζί με 

τον Πατέρα και εμφανίστηκε σε εμάς. Σας 

διακηρύσσουμε αυτά που είδαμε και ακούσαμε, για να 

έχετε και εσείς κοινωνία μαζί μας. Και η κοινωνία μας 

είναι με τον Πατέρα και με τον Υιό του, τον Ιησού 

Χριστό». (1 Ιωάννη 1:1-3) 

Ερωτήσεις 

3. Αμέσως όταν ο Ιησούς βγήκε από το νερό μετά το 

βάφτισμά του, μια φωνή από τον Ουρανό είπε ότι ο 

Ιησούς ήταν ο Υιός του Θεού και ο Θεός ήταν πολύ 

ευχαριστημένος μαζί Του. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

2. Ο Ιησούς μίλησε ως κάποιος που είχε εξουσία επειδή 

ήταν ένας από τους λόγιους που είχαν εκπαιδευτεί στα 

ραβινικά σχολεία των Εβραίων. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

3. Ο Ιησούς αναφέρθηκε στους Φαρισαίους και τους 

Γραμματείς ως 

Ένας ___ τυφλός οδηγός.  . 

Β ___ υποκριτές.    

Γ ___ κλέφτες.   

Δ ___ μόνο Α και Β 

Ε ___ μόνο Β και Γ. 

F ___ μόνο τα Α και Γ. 

G ___ Α, Β και Γ. 

 

4. Οι πιο στενοί φίλοι του Ιησού μαρτύρησαν ως αυτόπτες 

μάρτυρες των θαυμάτων Του, του θανάτου, της ταφής και 

ιδιαίτερα της ανάστασής Του. 

Σωστό Λάθος _____ 



About age 30 He left home to begin to accomplish His 

purpose for leaving Heaven and coming to Earth as the 

Word, in the person of Jesus. When John the Baptist was 

baptizing unto repentance Jesus came to him desiring to 

be baptized. John was reluctant “But Jesus answered him, 

‘Let it be so now; for thus it is fitting for us to fulfill all 

righteousness.' Then he consented. And when Jesus was 

baptized, he went up immediately from the water, and 

behold, the heavens were opened and he saw the Spirit of 

God descending like a dove, and alighting on him; and lo, a 

voice from heaven, saying, 'This is my beloved Son, with 

whom I am well pleased’” (Matthew 3:15-17) confirming 

what John had said prior to Jesus’ baptism. Jesus was led 

to a deserted place where he fasted forty days. During this 

time, he was confronted by the Devil, tempting Him in all 

things like we are tempted as follows: 

   • Desire for food   – lust of the flesh 

   • Desire for power – pride of life 

   • Desire for things – lust of the eye 

 

In each temptation he chose to be obedient and did not 

sin. Time and time again we find Jesus stating his decision 

to be about His Father's business and to do the will of His 

Father. We need to base our choices and decisions on the 

will of the Father. Therefore, it is imperative for us to be 

diligent in our study of His words and the words of the 

apostles who were guided by the Holy Spirit. These words 

referred to as the New Testament allow us to know what 

to do to have our sins forgiven through Christ our atoning 

sacrifice so we can be reconciled to God. 

Jesus faced each challenge and temptation by simply 

doing the will of the one who sent Him to earth. Since we 

were created in God's image, we have the same choice. 

Simply trust and obey. 

Questions 

1. According to John, who was in the beginning with God, 

the Father? 

   A ___ The Word  

   B ___ Holy Spirit  

   C ___ Both A and B  

 

2. God, the Son, came to earth to be the sinless sacrifice 

killed by man, who was created in His image, in order to 

provide the means of reconciliation.  

           True ____ False _____ 

 

 

5. Γιατί ο Ιησούς βαφτίστηκε στο νερό από τον Ιωάννη τον 

Βαπτιστή; 

A ___ Για να συμμορφωθείτε με το Νόμο του Μωυσή 

B ___ Να συγχωρεθούν οι αμαρτίες Του 

Γ ___ Να είσαι υπάκουος και να εκπληρώνεις κάθε 

δικαιοσύνη 

Δ ___ Τίποτα από τα παραπάνω 

 

Έτοιμοι να ξεκινήσουν 

 
Αναφέρεται στο Ιωάννη 1:1-4 Στην αρχή ήταν ο Λόγος, και 

ο Λόγος ήταν με τον Θεό, και ο Λόγος ήταν Θεός. Ήταν 

στην αρχή με τον Θεό. Όλα έγιναν μέσω αυτού, και χωρίς 

αυτόν δεν έγινε τίποτα που έγινε. Μέσα του ήταν η ζωή, 

και η ζωή ήταν το φως των ανθρώπων». 

Επομένως, ο Θεός, ο Υιός, επέλεξε να αφήσει τα πλούτη 

και τις δόξες του Ουρανού στον Θεό, τον Πατέρα, και τον 

Θεό, το Άγιο Πνεύμα, για να γίνει η εξιλεωτική θυσία για 

τις αμαρτίες του ανθρώπου. Χρειαζόταν μια τέλεια θυσία 

για να συμφιλιωθεί ο άνθρωπος με τον Θεό. Γεννήθηκε 

στη Βηθλεέμ, κατέφυγε στην Αίγυπτο και μεγάλωσε στην 

εύνοια του Θεού και των ανθρώπων. Οι πολίτες της 

Ναζαρέτ τον αναφέρονταν ως γιο του Ιωσήφ, του 

ξυλουργού. 

Σε ηλικία δώδεκα ετών επέλεξε να μείνει στην 

Ιερουσαλήμ στο ναό για να ακούσει τους δασκάλους και 

να ρωτήσει και να απαντήσει σε ερωτήσεις. Είναι αβέβαιο 

εάν κάποιος από αυτούς τους δασκάλους, είκοσι ένα 

χρόνια αργότερα, ήταν μεταξύ των ηγετών που 

αναζήτησαν τον θάνατό Του. Όταν ο Ιωσήφ και η Μαρία 

ρώτησαν τον Ιησού σχετικά με την απόφασή Του να μείνει 

στην Ιερουσαλήμ, Αυτός απάντησε «Πώς με αναζήτησες; 

Δεν ήξερες ότι πρέπει να είμαι στο σπίτι του Πατέρα 

μου;» όπως καταγράφεται στο Λουκάς 2:49. Όταν 

επέστρεψε στη Ναζαρέτ, «ήταν υπάκουος σε αυτούς. και 

η μητέρα του τα κράτησε όλα αυτά στην καρδιά της. Και ο 

Ιησούς αυξήθηκε σε σοφία και ανάστημα, και σε εύνοια 

έναντι του Θεού και των ανθρώπων». (Λουκάς 2:51-52) 

Περίπου στα 30 Έφυγε από το σπίτι για να αρχίσει να 

εκπληρώνει το σκοπό Του να φύγει από τον Παράδεισο 

και να έρθει στη Γη ως ο Λόγος, στο πρόσωπο του Ιησού. 

Όταν ο Ιωάννης ο Βαπτιστής βάπτιζε για μετάνοια, ο 

Ιησούς ήρθε κοντά του επιθυμώντας να βαπτιστεί. Ο 

Ιωάννης ήταν απρόθυμος «Αλλά ο Ιησούς του απάντησε: 

«Ας γίνει τώρα. γιατί έτσι μας αρμόζει να εκπληρώσουμε 



3. Jesus chose to be baptized by John the Baptist to be 

obedient and fulfill all righteousness.  

           True ____ False _____ 

 

4. Jesus did not yield to the Devil's temptations because 

He was not really human; i.e., not flesh and blood but 

spirit.  

           True ___  False _____ 

 

5. We need to study the Bible so our decisions can be 

based upon faith through knowledge of will of God.  

           True ____ False _____ 

Jesus - Doing His Father's Will 
 

John the Baptist told his followers that Jesus was the Lamb 

of God. God announced at His baptism that Jesus was his 

Son and He was well pleased with Him. Christ began telling 

the Jews about the Kingdom of God, proving His words by 

very powerful miracles that no one could deny, not even 

His enemies. On two occasions they were performed 

before thousands of people when He fed them from only a 

few pieces of fish and bread. He even stopped a funeral 

procession to bring back to life an only child of a widow. 

He healed people who had been blind or crippled all their 

lives, which everyone in the town knew. Lastly, he went to 

a cemetery, opened the grave and brought back to life a 

body that was already decaying. All these statements and 

miracles proved to the honest and sincere people that 

Jesus was the Son of God. They believed. But the religious 

leaders did not believe. They wanted “proof.” 

Jesus often used parables during His short ministry. The 

twelve He had selected to be His witnesses asked many 

questions desiring to understand their meaning. On many 

occasions, He took them aside and explained the parables. 

All the while, He continued to tell everyone His Kingdom 

was not of this world, but they had difficulty 

understanding. He constantly mentioned familiar 

prophecies and how they were being fulfilled right before 

their eyes. More and more believed - but not the religious 

leaders. They began looking for ways to entrap and 

discredit Him even discussing ways to kill Him.  

Very late in His ministry Jesus began to explain to His 

disciples, especially the twelve, that He was going to be 

betrayed and be crucified. From the beginning of time on 

earth, everything had been planned for this upcoming 

κάθε δικαιοσύνη». Τότε συναίνεσε. Και όταν ο Ιησούς 

βαφτίστηκε, ανέβηκε αμέσως από το νερό, και ιδού, οι 

ουρανοί άνοιξαν και είδε το Πνεύμα του Θεού να 

κατεβαίνει σαν περιστέρι και να κατεβαίνει πάνω του. και 

ιδού, μια φωνή από τον ουρανό, που λέει: «Αυτός είναι ο 

Υιός μου ο αγαπητός, με τον οποίο είμαι 

ευαρεστημένος»» (Ματθαίος 3:15-17) επιβεβαιώνοντας 

αυτό που είχε πει ο Ιωάννης πριν από το βάπτισμα του 

Ιησού. Ο Ιησούς οδηγήθηκε σε ένα έρημο μέρος όπου 

νήστεψε σαράντα ημέρες. Κατά τη διάρκεια αυτής της 

περιόδου, ήρθε αντιμέτωπος με τον Διάβολο, 

• Επιθυμία για τροφή – λαγνεία της σάρκας 

• Επιθυμία για δύναμη – υπερηφάνεια ζωής 

• Επιθυμία για πράγματα – λαγνεία του ματιού 

 

Σε κάθε πειρασμό επέλεγε να είναι υπάκουος και δεν 

αμάρτησε. Ξανά και ξανά βρίσκουμε τον Ιησού να 

δηλώνει την απόφασή του να ασχοληθεί με την 

επιχείρηση του Πατέρα Του και να κάνει το θέλημα του 

Πατέρα Του. Πρέπει να βασίσουμε τις επιλογές και τις 

αποφάσεις μας στο θέλημα του Πατέρα. Επομένως, είναι 

επιτακτική ανάγκη να είμαστε επιμελείς στη μελέτη των 

λόγων Του και των λόγων των αποστόλων που 

καθοδηγήθηκαν από το Άγιο Πνεύμα. Αυτά τα λόγια που 

αναφέρονται ως Καινή Διαθήκη μάς επιτρέπουν να 

γνωρίζουμε τι να κάνουμε για να συγχωρηθούν οι 

αμαρτίες μας μέσω του Χριστού της εξιλεωτικής μας 

θυσίας, ώστε να μπορέσουμε να συμφιλιωθούμε με τον 

Θεό. 

Ο Ιησούς αντιμετώπισε κάθε πρόκληση και πειρασμό 

κάνοντας απλώς το θέλημα εκείνου που Τον έστειλε στη 

γη.Εφόσον δημιουργηθήκαμε κατ' εικόνα Θεού, έχουμε 

την ίδια επιλογή. Απλά εμπιστευτείτε και υπακούστε. 

Ερωτήσεις 

1. Σύμφωνα με τον Ιωάννη, ποιος ήταν στην αρχή με τον 

Θεό, τον Πατέρα; 

A ___ Ο Λόγος 

Β ___ Άγιο Πνεύμα 

Γ ___ Και το Α και το Β 

 

2. Ο Θεός, ο Υιός, ήρθε στη γη για να είναι η αναμάρτητη 

θυσία που σκοτώθηκε από τον άνθρωπο, ο οποίος 

δημιουργήθηκε κατ' εικόνα Του, για να παρέχει τα μέσα 

συμφιλίωσης. 

Σωστό Λάθος _____ 

 



event. The head of that serpent of old, the Devil, would be 

crushed by the descendant of Eve by: 

  • His complete obedience 

  • His death, the perfect sacrifice to atone for sin 

  • His burial, from which He would burst forth 

  • His resurrection, the triumph over death and the grave, 

opening the way for reconciliation to God. 

 

God demands our obedience whether we understand His 

entire purpose behind the command or not. For instance, 

why was Abel's animal sacrifice more pleasing than Cain's 

offering from the fruit of the ground? Or, how could a 

large boat taking years to build be so important? Or, how 

could putting blood over a door prevent the death of a 

first-born son? Or, how could looking upon a brass snake 

raised upon a pole cure the bite of a poisonous snake? We 

may or may not fully understand God's purpose but we 

understand we must obey God's commands. We must 

respond with complete trust in God and obedience to His 

commands regardless of how illogical it may seem to 

man's finite mind. 

So, we see Jesus in complete obedience setting out to 

Jerusalem to die, offering his life as the perfect sacrifice 

for our sins. We see the leaders of the Jews filled with 

envy, hate, jealousy and pride, hiring someone to betray 

Jesus into their hands so they could kill Him. We see a 

Roman judge finding Him innocent and undeserving of 

death but willing to kill Him to please the Jews. Jesus 

willingly gave his life as the perfect sacrifice to atone for 

man's sin so man could be reconciled to God through 

obedient faith in Him.  

Questions 

1. Obedience to God is doing what He desires because we 

have faith in His faithfulness even when we do not fully 

understand how or why. 

           True ____ False _____ 

 

2. Knowing He would die when He returned to Jerusalem, 

Jesus still went there for that very purpose. That was why 

He came to Earth. 

           True ____ False _____ 

 

3. What proof was given that Jesus was the Christ, Son of 

God? 

   A ____ Miracles  

   B ____ Acknowledgment by John the Baptist  

3. Ο Ιησούς επέλεξε να βαφτιστεί από τον Ιωάννη τον 

Βαπτιστή για να είναι υπάκουος και να εκπληρώσει κάθε 

δικαιοσύνη. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

4. Ο Ιησούς δεν ενέδωσε στους πειρασμούς του Διαβόλου 

επειδή δεν ήταν πραγματικά άνθρωπος. δηλ. όχι σάρκα 

και αίμα αλλά πνεύμα. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

5. Χρειάζεται να μελετήσουμε τη Βίβλο, ώστε οι 

αποφάσεις μας να βασίζονται στην πίστη μέσω της 

γνώσης του θελήματος του Θεού. 

Σωστό Λάθος _____ 

Ιησούς - Κάνοντας το θέλημα του Πατέρα 

Του 
 

Ο Ιωάννης ο Βαπτιστής είπε στους ακολούθους του ότι ο 

Ιησούς ήταν ο Αμνός του Θεού. Ο Θεός ανακοίνωσε στο 

βάπτισμά Του ότι ο Ιησούς ήταν ο Υιός του και ήταν πολύ 

ευχαριστημένος μαζί Του. Ο Χριστός άρχισε να λέει στους 

Εβραίους για τη Βασιλεία του Θεού, αποδεικνύοντας τα 

λόγια Του με πολύ δυνατά θαύματα που κανείς δεν 

μπορούσε να αρνηθεί, ούτε καν οι εχθροί Του. Σε δύο 

περιπτώσεις εκτελέστηκαν ενώπιον χιλιάδων ανθρώπων 

όταν τους τάισε μόνο με λίγα κομμάτια ψαριού και 

ψωμιού. Σταμάτησε ακόμη και μια νεκρώσιμη ακολουθία 

για να επαναφέρει στη ζωή ένα μοναχοπαίδι μιας χήρας. 

Θεράπευσε ανθρώπους που ήταν τυφλοί ή ανάπηροι σε 

όλη τους τη ζωή, κάτι που όλοι στην πόλη γνώριζαν. 

Τέλος, πήγε σε ένα νεκροταφείο, άνοιξε τον τάφο και 

επανέφερε στη ζωή ένα σώμα που ήταν ήδη σε 

αποσύνθεση. Όλες αυτές οι δηλώσεις και τα θαύματα 

απέδειξαν στους έντιμους και ειλικρινείς ανθρώπους ότι ο 

Ιησούς ήταν ο Υιός του Θεού. Πίστεψαν. Αλλά οι 

θρησκευτικοί ηγέτες δεν πίστευαν. Ήθελαν «απόδειξη». 

Ο Ιησούς χρησιμοποιούσε συχνά παραβολές κατά τη 

σύντομη διακονία Του. Οι δώδεκα που είχε επιλέξει να 

γίνουν μάρτυρές Του έκαναν πολλές ερωτήσεις 

επιθυμώντας να κατανοήσουν το νόημά τους. Σε πολλές 

περιπτώσεις, τους πήρε στην άκρη και εξήγησε τις 

παραβολές. Όλο αυτό το διάστημα, συνέχιζε να λέει σε 

όλους ότι η Βασιλεία Του δεν ήταν από αυτόν τον κόσμο, 

αλλά δυσκολεύονταν να καταλάβουν. Ανέφερε συνεχώς 

γνωστές προφητείες και πώς αυτές εκπληρώνονταν 

μπροστά στα μάτια τους. Όλο και περισσότεροι πίστευαν 



   C ____ Statement by God Himself 

   D ____ All the above  

 

4. Jesus went to Jerusalem near the end of His ministry 

because 

   A ___ His disciples wanted to go there for the Passover.  

   B ___ The Roman government required everyone to go 

here to be counted and pay their taxes.  

  C ___ He wanted to offer proof to the Pharisees and 

Scribes that He was the Son of God. 

 D ___ It was time to complete His mission for coming to 

Earth by freely giving His life as an atoning sacrifice of 

mankind's sins. 

 

5. Pilate, a Roman official, found Him innocent. 

         True ____ False _____ 

 

The Good News 
 

God created man in His nature of love, mercy, peace, 

faithfulness and truth. He instructed him to tend the 

garden and not to eat of the tree of the knowledge of 

good and evil. Apparently, man only knew about good, 

God’s nature and not of evil. By giving man instructions it 

is clear that man was also created with the ability to 

reason and make decisions. This must be true as he 

decided to believe a lie and chose to act upon it. By this 

act of rebellion man separated himself from God and 

allowed Satan to control him through death. Man, now 

needed a redeemer to remove his sins and the power over 

him. But what would that take? Not sacrifices of bulls and 

goats. (Hebrews 10:14) 

A Savior Prophesied 

• Years earlier Abraham was told that through him all 

nations of the earth would be blessed.  

• God said that through David, a descendant of Isaac, 

Abraham’s son of promise, “He shall build a house 

for my name, and I will establish the throne of his 

kingdom forever.” (2 Samuel 7:13) 

• Isaiah prophesied “Therefore the Lord himself will 

give you a sign: behold, a virgin shall conceive, and 

bear a son, and shall call his name Immanuel 

(meaning God with us).” (Isaiah 7:14)    

• Hundreds of years later the Gabriel told the virgin 

Mary she would have a son and his name will be 

Jesus. “He will be great and will be called the Son of 

- όχι όμως και οι θρησκευτικοί ηγέτες. Άρχισαν να 

ψάχνουν τρόπους να Τον παγιδεύσουν και να τον 

δυσφημήσουν συζητώντας ακόμη και τρόπους για να Τον 

σκοτώσουν. 

Πολύ αργά στη διακονία Του ο Ιησούς άρχισε να εξηγεί 

στους μαθητές Του, ιδιαίτερα στους δώδεκα, ότι 

επρόκειτο να προδοθεί και να σταυρωθεί. Από την αρχή 

του χρόνου στη γη, τα πάντα είχαν προγραμματιστεί για 

αυτό το επερχόμενο γεγονός. Το κεφάλι αυτού του παλιού 

φιδιού, του Διαβόλου, θα συντριβόταν από τον απόγονο 

της Εύας από: 

• Την πλήρη υπακοή του 

• Ο θάνατός του, η τέλεια θυσία για την εξιλέωση της 

αμαρτίας 

• Η ταφή του, από την οποία θα έβγαινε 

• Η ανάστασή Του, ο θρίαμβος επί του θανάτου και του 

τάφου, ανοίγοντας το δρόμο για τη συμφιλίωση με τον 

Θεό. 

 

Ο Θεός απαιτεί την υπακοή μας είτε κατανοούμε 

ολόκληρο τον σκοπό Του πίσω από την εντολή είτε όχι. Για 

παράδειγμα, γιατί η θυσία των ζώων του Άβελ ήταν πιο 

ευχάριστη από την προσφορά του Κάιν από τον καρπό της 

γης; Ή, πώς θα μπορούσε να είναι τόσο σημαντικό ένα 

μεγάλο σκάφος που χρειάζεται χρόνια για να 

κατασκευαστεί; Ή, πώς θα μπορούσε να βάλει αίμα πάνω 

από μια πόρτα να αποτρέψει το θάνατο ενός πρωτότοκου 

γιου; Ή, πώς θα μπορούσε να κοιτάξει ένα ορειχάλκινο 

φίδι υψωμένο πάνω σε ένα κοντάρι να θεραπεύσει το 

δάγκωμα ενός δηλητηριώδους φιδιού; Μπορεί να 

κατανοήσουμε ή να μην κατανοήσουμε πλήρως τον σκοπό 

του Θεού, αλλά καταλαβαίνουμε ότι πρέπει να υπακούμε 

στις εντολές του Θεού. Πρέπει να ανταποκριθούμε με 

απόλυτη εμπιστοσύνη στον Θεό και υπακοή στις εντολές 

Του, ανεξάρτητα από το πόσο παράλογο μπορεί να 

φαίνεται στο πεπερασμένο μυαλό του ανθρώπου. 

Έτσι, βλέπουμε τον Ιησού σε πλήρη υπακοή να ξεκινάει 

για την Ιερουσαλήμ για να πεθάνει, προσφέροντας τη ζωή 

του ως την τέλεια θυσία για τις αμαρτίες μας. Βλέπουμε 

τους ηγέτες των Εβραίων γεμάτες φθόνο, μίσος, ζήλια και 

υπερηφάνεια, να προσλαμβάνουν κάποιον για να 

προδώσουν τον Ιησού στα χέρια τους για να Τον 

σκοτώσουν. Βλέπουμε έναν Ρωμαίο δικαστή να τον 

βρίσκει αθώο και άξιο θανάτου, αλλά πρόθυμο να Τον 

σκοτώσει για να ευχαριστήσει τους Εβραίους. Ο Ιησούς 

έδωσε πρόθυμα τη ζωή του ως την τέλεια θυσία για να 



the Most-High. And the Lord God will give to him 

the throne of his father David, and he will reign 

over the house of Jacob forever, and of his 

kingdom there will be no end." (Luke 1:31-33)   

 

Testimony about the Savior 

• The Messiah’s birth was announced by the angel to 
shepherds 

• John, the Baptist, testified "Behold, the Lamb of 
God, who takes away the sin of the world!” (John 
1:29)   

• At his immersion in the Jordan River by John “a 
voice from heaven said, ‘This, is my beloved Son, 
with whom I am well pleased.’” (Matthew 3:17) 

• In the synagogue in his home town of Nazareth 
Jesus read from the prophet Isaiah “The Spirit of 
the Lord is upon me, because he has anointed me 
to proclaim good news to the poor” and He then to 
them “Today this Scripture has been fulfilled in 
your hearing.” (Luke 4:18a-21) 
 

To confirm these statements Jesus publicly healed many 

sick, blind, deaf and raised up some who had died, one 

whose body was decaying.  

The Atoning Sacrifice 

A sinless blood sacrifice was needed to remove sin from 

man. Therefore, Christ offered to God His earthly body as 

that sacrifice allowing the Romans and Jews to crucify 

Him. He was buried in a borrowed tomb. God accepted His 

offering by resurrecting Him which removed all doubt that 

Jesus was God who came to earth in the flesh of man, His 

creation. This was necessary as men need to know they 

could put their trust in Christ and in His power and 

authority to forgive sins.  

The masses had heard His teachings but did not 

understand. They were so different than their traditions. 

His was a message of Love.  As shown in the following 

scriptures.  

• Luke 19:10 – “For the Son of Man came to seek and to 
save the lost."  

• Matthew 11:28 – “Come to me, all who labor and are 
heavy laden, and I will give you rest.” 

• 2 Peter 3:9 – “The Lord is not slow to fulfill his promise 
as some count slowness, but is patient toward you, 
not wishing that any should perish, but that all should 
reach repentance.” 

• Acts 4:11-12 – “This Jesus is the stone that was 
rejected by you, the builders, which has become the 

εξιλεωθεί για την αμαρτία του ανθρώπου, ώστε ο 

άνθρωπος να μπορέσει να συμφιλιωθεί με τον Θεό μέσω 

της υπάκουης πίστης σε Αυτόν. 

Ερωτήσεις 

1. Υπακοή στον Θεό είναι να κάνουμε ό,τι Εκείνος 

επιθυμεί επειδή έχουμε πίστη στην πιστότητά Του ακόμα 

και όταν δεν καταλαβαίνουμε πλήρως πώς ή γιατί. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

2. Γνωρίζοντας ότι θα πέθαινε όταν επέστρεφε στην 

Ιερουσαλήμ, ο Ιησούς πήγε ακόμα εκεί για αυτόν ακριβώς 

τον σκοπό. Αυτός ήταν ο λόγος που ήρθε στη Γη. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

3. Ποια απόδειξη δόθηκε ότι ο Ιησούς ήταν ο Χριστός, ο 

Υιός του Θεού; 

Ένα ____ Θαύματα 

Β ____ Αναγνώριση από τον Ιωάννη τον Βαπτιστή 

Γ ____ Δήλωση από τον ίδιο τον Θεό 

Δ ____ Όλα τα παραπάνω 

 

4. Ο Ιησούς πήγε στην Ιερουσαλήμ κοντά στο τέλος της 

διακονίας Του γιατί 

A ___ Οι μαθητές του ήθελαν να πάνε εκεί για το Πάσχα. 

Β ___ Η ρωμαϊκή κυβέρνηση απαιτούσε από όλους να 

πάνε εδώ για να καταμετρηθούν και να πληρώσουν τους 

φόρους τους. 

Γ ___ Ήθελε να προσφέρει απόδειξη στους Φαρισαίους 

και στους Γραμματείς ότι ήταν ο Υιός του Θεού. 

D ___ Ήταν καιρός να ολοκληρώσει την αποστολή Του για 

να έρθει στη Γη δίνοντας ελεύθερα τη ζωή Του ως 

εξιλεωτική θυσία για τις αμαρτίες της ανθρωπότητας. 

 

5. Ο Πιλάτος, ένας Ρωμαίος αξιωματούχος, Τον βρήκε 

αθώο. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

Τα καλά νέα 
 

Ο Θεός δημιούργησε τον άνθρωπο στη φύση Του της 

αγάπης, του ελέους, της ειρήνης, της πίστης και της 

αλήθειας. Του έδωσε εντολή να φροντίζει τον κήπο και να 

μην τρώει από το δέντρο της γνώσης του καλού και του 

κακού. Προφανώς, ο άνθρωπος γνώριζε μόνο το καλό, τη 

φύση του Θεού και όχι το κακό. Δίνοντας οδηγίες στον 

άνθρωπο είναι σαφές ότι ο άνθρωπος δημιουργήθηκε 



cornerstone.  And there is salvation in no one else, for 
there is no other name under heaven given among 
men by which we must be saved."  

• Ephesians 1:6-9 – “In him (Christ) we have redemption 
through his blood, the forgiveness of our trespasses, 
according to the riches of his grace 8 which he 
lavished upon us.” 

 

The Good News - Gospel 

Therefore, since redemption is found in Christ, then Christ 

must be the Good News, the Gospel, which is summed up 

as follows: 

°  In the beginning was the Word, Jesus, Christ, Anointed 

One.    

°  The Word became flesh and lived among men. 

°  Christ had no sin. 

°  Jesus was obedient to the Father’s will even His death on 

the cross. 

°  God resurrected Him from the grave thereby conquering 

death, freeing man from Satan’s grip - the result of sin. 

°  Christ ascended back from where He descended, 

Heaven. 

°  He taught that those who were cleansed of sin following 

their death to sin and burial by immersion in water into his 

death and who continued to walk faithfully in his Word 

would live eternally with Him.  

It is in Christ we are reconciled for "Jesus answered, 'I am 

the way and the truth and the life. No one comes to the 

Father except through me.’” (John 14:6) And "This is love 

for God: to obey his commands. And his commands are 

not burdensome." (1 John 5:3) 

 

 Questions 

1. Jesus was God who came to earth in human form to 

become the atoning sacrifice for man’s sins? 

           True ___ False _____ 

 

2. There is no proof or witnesses that Jesus had the 

authority and power of God. 

True ___ False _____ 

 

3. Where is salvation found 

A. ____    Hindu deities 

B. ____    Jesus, the Christ 

C. ____    Muhammad 

D. ____    Moses 

επίσης με την ικανότητα να συλλογίζεται και να παίρνει 

αποφάσεις. Αυτό πρέπει να είναι αλήθεια, καθώς 

αποφάσισε να πιστέψει ένα ψέμα και επέλεξε να το 

κάνει. Με αυτή την πράξη της εξέγερσης ο άνθρωπος 

αποχωρίστηκε από τον Θεό και επέτρεψε στον Σατανά να 

τον ελέγξει μέσω του θανάτου. Ο άνθρωπος, τώρα 

χρειαζόταν έναν λυτρωτή για να αφαιρέσει τις αμαρτίες 

του και την εξουσία πάνω του. Αλλά τι θα έπαιρνε αυτό; 

Όχι θυσίες ταύρων και κατσίκων. (Εβραίους 10:14) 

Προφητεύτηκε ένας Σωτήρας 

• Χρόνια νωρίτερα ειπώθηκε στον Αβραάμ ότι μέσω 

αυτού θα ευλογούνταν όλα τα έθνη της γης. 

• Ο Θεός είπε ότι μέσω του Δαβίδ, ενός απόγονου 

του Ισαάκ, του γιου της επαγγελίας του Αβραάμ, 

«Θα οικοδομήσει έναν οίκο για το όνομά μου, και 

θα εδραιώσω τον θρόνο της βασιλείας του για 

πάντα». (2 Σαμουήλ 7:13) 

• Ο Ησαΐας προφήτευσε: «Γι' αυτό ο ίδιος ο Κύριος 

θα σας δώσει ένα σημείο: ιδού, μια παρθένος θα 

συλλάβει και θα γεννήσει γιο, και θα ονομάσει το 

όνομά του Εμμανουήλ (που σημαίνει ο Θεός μαζί 

μας). (Ησαΐας 7:14) 

• Εκατοντάδες χρόνια αργότερα ο Γαβριήλ είπε στην 

παρθένο Μαρία ότι θα είχε έναν γιο και το όνομά 

του θα είναι Ιησούς. «Θα είναι μεγάλος και θα 

ονομαστεί Υιός του Υψίστου. Και ο Κύριος ο Θεός 

θα του δώσει τον θρόνο του πατέρα του Δαβίδ, και 

θα βασιλεύει στον οίκο του Ιακώβ για πάντα, και η 

βασιλεία του δεν θα έχει τέλος» (Λουκάς 1:31-33). 

 

Μαρτυρία για τον Σωτήρα 

• Η γέννηση του Μεσσία ανακοινώθηκε από τον 
άγγελο στους βοσκούς 

• Ο Ιωάννης, ο Βαπτιστής, μαρτύρησε: «Ιδού, ο 
Αμνός του Θεού, που παίρνει την αμαρτία του 
κόσμου!» (Ιωάννης 1:29) 

• Κατά τη βύθισή του στον Ιορδάνη ποταμό από τον 
Ιωάννη «μια φωνή από τον ουρανό είπε: «Αυτός 
είναι ο αγαπητός μου Υιός, με τον οποίο είμαι 
πολύ ευχαριστημένος»» (Ματθαίος 3:17). 

• Στη συναγωγή στη γενέτειρά του, τη Ναζαρέτ, ο 
Ιησούς διάβασε από τον προφήτη Ησαΐα «Το 
Πνεύμα του Κυρίου είναι επάνω μου, γιατί με 
έχρισε για να κηρύξω καλά νέα στους φτωχούς» 
και στη συνέχεια σε αυτούς «Σήμερα 
εκπληρώθηκε αυτή η Γραφή στο άκουσμα σου». 
(Λουκάς 4:18α-21) 
 



E. ____    Pope 

 

4. The Good News is Christ, His life, death, burial, 

resurrection and ascension that provided man the 

opportunity to be forgiven of their sins and be 

reconciled to God? 

True ____    False ____ 

 

5. There are many ways to come and be reconciled to 

the Father? 

True ____    False ____  

 

Christ’s Church 
 

“Because it is impossible for the blood of bulls and goats 

to take away sins. Therefore, when Christ came into the 

world, he said: ‘Sacrifice and offering you did not desire, 

but a body you prepared for me; … “then he said, ‘Here I 

am, I have come to do your will.’ He sets aside the first to 

establish the second. And by that will, we have been made 

holy through the sacrifice of the body of Jesus Christ once 

for all.” … “Then hath he said, Lo, I am come to do thy will. 

He taketh away the first, that he may establish the 

second.  By which will we have been sanctified through 

the offering of the body of Jesus Christ once for all.” … 

“But when this priest had offered for all time one sacrifice 

for sins, he sat down at the right hand of God. Since that 

time, he waits for his enemies to be made his footstool, 

because by one sacrifice he has made perfect forever 

those who are being made holy.” (Hebrews 10:4-5, 9-10, 

12-14) This is the atoning sacrifice to destroy the sting of 

death caused by sin and to cleanse man of his sins. 

During His ministry, Jesus asked His disciples “‘But what 

about you?’ he asked. ‘Who do you say I am?’ Simon Peter 

answered, ‘You are the Christ, the Son of the living God.’ – 

‘And I tell you, you are Peter, and on this rock, I will build 

my church (His called-out people), and the powers of 

death shall not prevail against it.’” (Matthew 16:15-16-18) 

Therefore, the foundation of “my church” is the person 

Jesus, the Son of God. 

Before “my church” could become reality, death needed 

to be conquered and the sacrifice for sin had to be made. 

Following the mockery of a trial with its perverted justice, 

the Romans crucified the innocent Son of God. The judicial 

charge against Him, JESUS OF NAZARETH, KING OF THE 

JEWS, was fastened to the cross.  

Για να επιβεβαιώσει αυτές τις δηλώσεις ο Ιησούς 

θεράπευσε δημόσια πολλούς άρρωστους, τυφλούς, 

κωφούς και ανέστησε μερικούς που είχαν πεθάνει, έναν 

του οποίου το σώμα ήταν σε φθορά. 

Η Εξιλεωτική Θυσία 

Χρειαζόταν μια αναμάρτητη αιματηρή θυσία για να 

αφαιρεθεί η αμαρτία από τον άνθρωπο. Ως εκ τούτου, ο 

Χριστός πρόσφερε στον Θεό το επίγειο σώμα Του ως 

εκείνη τη θυσία που επέτρεπε στους Ρωμαίους και τους 

Εβραίους να Τον σταυρώσουν. Τον έθαψαν σε δανεικό 

τάφο. Ο Θεός δέχτηκε την προσφορά Του αναστώντας 

Τον, κάτι που εξαφάνισε κάθε αμφιβολία ότι ο Ιησούς 

ήταν ο Θεός που ήρθε στη γη με τη σάρκα του ανθρώπου, 

το δημιούργημά Του. Αυτό ήταν απαραίτητο καθώς οι 

άνθρωποι πρέπει να γνωρίζουν ότι μπορούσαν να 

εμπιστευτούν τον Χριστό και τη δύναμη και την εξουσία 

Του να συγχωρεί αμαρτίες. 

Οι μάζες είχαν ακούσει τις διδασκαλίες Του αλλά δεν 

καταλάβαιναν. Ήταν τόσο διαφορετικοί από τις 

παραδόσεις τους. Ήταν ένα μήνυμα αγάπης. Όπως 

φαίνεται στις επόμενες γραφές. 

• Λουκάς 19:10–«Διότι ο Υιός του Ανθρώπου ήρθε για 
να αναζητήσει και να σώσει τους χαμένους». 

• Ματθαίος 11:28– «Ελάτε σε μένα, όλοι όσοι 
κοπιάζετε και είστε φορτωμένοι, και θα σας 
αναπαύσω». 

• 2 Πέτρου 3:9– «Ο Κύριος δεν αργεί να εκπληρώσει 
την υπόσχεσή του, όπως ορισμένοι θεωρούν 
βραδύτητα, αλλά είναι υπομονετικός απέναντί σας, 
μη επιθυμώντας να χαθεί κανείς, αλλά να φτάσουν 
όλοι στη μετάνοια». 

• Πράξεις 4:11-12– «Αυτός ο Ιησούς είναι ο λίθος που 
απορρίφθηκες από εσάς, οι οικοδόμοι, που έγινε ο 
ακρογωνιαίος λίθος. Και δεν υπάρχει σωτηρία σε 
κανέναν άλλον, γιατί δεν υπάρχει άλλο όνομα κάτω 
από τον ουρανό που δόθηκε στους ανθρώπους με το 
οποίο πρέπει να σωθούμε». 

• Εφεσίους 1:6-9– «Σε αυτόν (τον Χριστό) έχουμε τη 
λύτρωση μέσω του αίματος του, τη συγχώρεση των 
παραπτωμάτων μας, σύμφωνα με τον πλούτο της 
χάρης του 8 που μας χάρισε. 

 

Τα καλά νέα - Ευαγγέλιο 

Επομένως, εφόσον η λύτρωση βρίσκεται στον Χριστό, 

τότε ο Χριστός πρέπει να είναι η Καλή είδηση, το 

Ευαγγέλιο, που συνοψίζεται ως εξής: 

° Στην αρχή ήταν ο Λόγος, Ιησούς, Χριστός, Χρισμένος. 



The hypocritical Jewish religious leaders mocked Him and 

looked upon his crucifixion with great pleasure, but that 

was soon interrupted as darkness fell over Jerusalem for 

three hours just before His death. John tells us in John 

19:30 that just, before He died, Jesus said, "It is finished”. 

He had completed His mission for the redemption of 

mankind by His atoning sacrifice. The way was open for 

man to be reconciled to God. 

Jews 

On Pentecost Day 10 days after Christ ascended back to 

heaven His Spirit was poured out to all men. Then Peter 

and the other apostles proclaimed to those gathered that 

forgiveness of sins was now available as the atoning 

sacrifice had been made when Christ was crucified, 

resurrected by God and returned to be with the Father 

having conquered death, Satan’s hold over man. Some 

3,000 heard this message, repented asking “what shall we 

do,” and were immersed into Christ death (Acts 2:14-38). 

Then God added them to Christ’s church also referred to 

as Body of Christ. (Acts 2:41) 

Gentiles 

“I delivered to you as of first importance what I also 

received: that Christ died for our sins in accordance with 

the Scriptures, that he was buried, that he was raised on 

the third day in accordance with the Scriptures.” (1 

Corinthians 15:3-5) “Do you not know that all of us who 

have been baptized into Christ Jesus were baptized 

(immersed) into his death?  We were buried therefore 

with him by baptism into death, in order that, just as 

Christ was raised from the dead by the glory of the Father, 

we too might walk in newness of life. For if we have been 

united with him in a death like his, we shall certainly be 

united with him in a resurrection like his.” (Romans 6:3-5)  

Summary 

“The Lamb of God who takes away the sin of the world” 

(John 1:29-30)! 

• Christ’s mission was to remove sin from man 

• Jesus lived among men without sin 

• God made Jesus to be sin  

• Christ died with the man’s sins place upon Him 

• Christ removes sins through trust and obedience 

when man 

o Dies to sin  

o Is buried with their sins into Christ’s death  

o Is raised a new creation by God free of past 

sins  

° Ο Λόγος έγινε σάρκα και έζησε ανάμεσα στους 

ανθρώπους. 

° Ο Χριστός δεν είχε αμαρτία. 

° Ο Ιησούς ήταν υπάκουος στο θέλημα του Πατέρα ακόμη 

και στον σταυρό Του. 

° Ο Θεός Τον ανέστησε από τον τάφο νικώντας έτσι τον 

θάνατο, ελευθερώνοντας τον άνθρωπο από τη λαβή του 

Σατανά - αποτέλεσμα της αμαρτίας. 

° Ο Χριστός ανέβηκε από εκεί που κατέβηκε, τον 

Παράδεισο. 

° Δίδαξε ότι όσοι καθαρίστηκαν από την αμαρτία μετά τον 

θάνατό τους στην αμαρτία και την ταφή τους με βύθιση 

στο νερό μέχρι τον θάνατό του και που συνέχισαν να 

περπατούν πιστά στον Λόγο του θα ζούσαν αιώνια μαζί 

Του. 

Είναι εν Χριστώ συμφιλιωθούμε γιατί «ο Ιησούς 

απάντησε: «Εγώ είμαι η οδός και η αλήθεια και η ζωή. 

Κανείς δεν έρχεται στον Πατέρα παρά μόνο μέσω 

εμού». να υπακούει στις εντολές του. Και οι εντολές του 

δεν είναι επαχθείς.(1 Ιωάννη 5:3) 

 

Ερωτήσεις 

6. Ο Ιησούς ήταν ο Θεός που ήρθε στη γη με ανθρώπινη 

μορφή για να γίνει η εξιλεωτική θυσία για τις 

αμαρτίες του ανθρώπου; 

Σωστό Λάθος _____ 

 

7. Δεν υπάρχει καμία απόδειξη ή μάρτυρας ότι ο Ιησούς 

είχε την εξουσία και τη δύναμη του Θεού. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

8. Πού βρίσκεται η σωτηρία 

F. ____ Ινδουιστικές θεότητες 

G. ____ Ιησούς, ο Χριστός 

H. ____ Μωάμεθ 

I. ____ Μωυσής 

J. ____ Πάπας 

 

9. Τα Καλά Νέα είναι ο Χριστός, η ζωή, ο θάνατός Του, η 

ταφή, η ανάσταση και η ανάληψή Του που παρείχαν 

στον άνθρωπο την ευκαιρία να συγχωρεθεί για τις 

αμαρτίες του και να συμφιλιωθεί με τον Θεό; 

Σωστό Λάθος ____ 

 

10. Υπάρχουν πολλοί τρόποι να έρθεις και να 

συμφιλιωθείς με τον Πατέρα; 



o Is put by God into Christ’s spiritual body, His 

Church 

o  

Christ’s church is not building or an organization as some 

think. It is people called out of sin into righteousness, put 

into Christ Body to be living sacrifices by worshipping in 

songs, prayers and the doing of good works, thus glorifying 

God daily. They assemble together to encourage each 

other unto faithfulness by singing, praying, disciplining, 

giving and evangelizing and remembering Christ who gave 

Himself as the only atoning sacrifice for forgiveness of sins 

known as the Lord’s Supper. 

Questions 

1. Christ offered His sinless body to God to atone for 

man’s sins   

True ____ False _____ 

 

2. These saved people, those put into Christ’s body, 

are a living organism doing the will of God, not an 

organization.  

     True ____ False _____ 

 

3. The church is people called out of sin into God 

righteousness                

    True ____ False _____ 

 

4. The foundation of Christ’s church is 

A. ____ The apostles 

B. ____ Temples and church sanctuaries 

C. ____ Jesus, the Christ, the Son of God  

 

5. People are added to Christ’s Body, His church, by 

A. ____ Inheritance 

B. ____ Vote of members 

C. ____ God 

 

Choices of Bible Characters 
 

Every day we make many decisions, most of which are 

routine such as what we eat or wear and where we go. 

Occasionally man's choices result in unexpected joy and 

happiness while others bring disappointment and 

heartache. Often, we are called upon to make major 

choices that affect entire family relationships which could 

involve religion, jobs with possible relocation or life and 

death matters. Probably all of us have known individuals 

Σωστό Λάθος ____ 

 

Εκκλησία του Χριστού 
 

«Επειδή είναι αδύνατο το αίμα των ταύρων και των 

κατσίκων να αφαιρέσει αμαρτίες. Επομένως, όταν ο 

Χριστός ήρθε στον κόσμο, είπε: «Θυσία και προσφορά 

δεν ήθελες, αλλά σώμα ετοίμασες για μένα.…»tτότε είπε, 

«Εδώ είμαι, ήρθα να κάνω το θέλημά σου». Παραμερίζει 

το πρώτο για να ιδρύσει το δεύτερο. Και με αυτό το 

θέλημα, έχουμε γίνει άγιοι μέσω της θυσίας του σώματος 

του Ιησού Χριστού μια για πάντα». … Τότε είπε: Ιδού, 

ήρθα να κάνω το θέλημά σου. Αφαιρεί το πρώτο, για να 

εδραιώσει το δεύτερο. Με ποιον θέλημα έχουμε αγιαστεί 

μέσω της προσφοράς του σώματος του Ιησού Χριστού μια 

για πάντα». … «Αλλά όταν αυτός ο ιερέας πρόσφερε για 

πάντα μια θυσία για αμαρτίες, κάθισε στα δεξιά του 

Θεού. Από τότε, περιμένει τους εχθρούς του να γίνουν 

υποπόδιο του, γιατί με μια θυσία έκανε τέλειους για 

πάντα αυτούς που αγιάζονται». (Εβραίους 10:4-5, 9-10, 

12-14) Αυτή είναι η εξιλεωτική θυσία για να καταστρέψει 

το τσίμπημα του θανάτου που προκλήθηκε από την 

αμαρτία και να καθαρίσει τον άνθρωπο από τις αμαρτίες 

του. 

Κατά τη διάρκεια της διακονίας Του, ο Ιησούς ρώτησε 

τους μαθητές Του «"Μα τι γίνεται με εσάς;" ρώτησε. 

"Ποιος λες ότι είμαι;" Ο Σίμων Πέτρος απάντησε: «Εσύ 

είσαι ο Χριστός, ο Υιός του Θεού του ζώντος». – «Και σου 

λέω, εσύ είσαι ο Πέτρος, και πάνω σε αυτόν τον βράχο θα 

χτίσω την εκκλησία μου (τον καλεσμένο λαό Του), και οι 

δυνάμεις του θανάτου δεν θα υπερισχύσουν εναντίον 

της.» (Ματθαίος 16:15-16- 18) Επομένως, το θεμέλιο της 

«εκκλησίας μου» είναι το πρόσωπο Ιησούς, ο Υιός του 

Θεού. 

Προτού η «εκκλησία μου» γίνει πραγματικότητα, έπρεπε 

να νικηθεί ο θάνατος και να γίνει η θυσία για την 

αμαρτία.Μετά την κοροϊδία μιας δίκης με τη 

διεστραμμένη δικαιοσύνη της, οι Ρωμαίοι σταύρωσαν τον 

αθώο Υιό του Θεού. Η δικαστική κατηγορία εναντίον Του, 

ΙΗΣΟΥ ΝΑΖΑΡΕΘΟΥ, ΒΑΣΙΛΕΙΑ ΤΩΝ ΕΒΡΑΙΩΝ, ήταν δεμένη 

στον σταυρό. 

Οι υποκριτικοί Εβραίοι θρησκευτικοί ηγέτες Τον χλεύασαν 

και κοίταξαν τη σταύρωσή του με μεγάλη ευχαρίστηση, 

αλλά αυτό διακόπηκε σύντομα καθώς το σκοτάδι έπεσε 

πάνω από την Ιερουσαλήμ για τρεις ώρες λίγο πριν το 

θάνατό Του. Ο Ιωάννης μας λέει στο Ιωάννη 19:30 ότι 



who have made some bad decisions and others who have 

made some good decisions. Regardless of whether good 

or bad our choices have some type of consequence.  

The following are some examples in the Bible of:  

Decisions - Consequences 

° Adam & Eve eat of forbidden fruit - Death, pain and 

banned from Eden  

° Cain offered an unacceptable sacrifice - Reprimanded by 

God  

° Cain killed his brother - Became a marked wanderer 

° Noah built the ark - Considered righteous & saved man  

° Abraham sacrificed his son - Received promises  

° Moses chose God - Became the leader of great nation 

° Mary desired to be used by God - Birth of Jesus who 

became our sin sacrifice  

° Judas betrayed Jesus for money - Committed suicide  

° Paul repented, obeyed and was baptized - Became the 
Apostle to the Gentiles 
 
Each day we face choices involving our growth in the 

knowledge of God and in our understanding of how we 

can obey his commands so we can please Him. Consider 

the following: 

°  Will we be honest in our business, family and spiritual 

life? 

°  Will we be faithful to our self, spouse and children? 

°  Will we control our mind, eyes and tongue? 

°  Will we give thanks to God in all things? 

° Will we humble ourselves and obey God so we can be 

reconciled to Him?  

Questions 

1. Every decision in life is a major decision. 

           True ___ False _____ 

2. Often our decisions have major consequences on our 

lives.  

           True ___ False _____ 

 

3. Bible examples of choices reveal that choices of 

disobedience bring pain and sadness while choice of 

obedience brings joy and happiness.   

          True ___ False _____ 

 

4. Since one does not have total control over what he 

sees and hears, he is forced to linger on them.  

True ___ False ____    

 

ακριβώς, πριν πεθάνει, ο Ιησούς είπε, «Έχει τελειώσει». 

Είχε ολοκληρώσει την αποστολή Του για τη λύτρωση της 

ανθρωπότηταςμε την εξιλεωτική Του θυσία.Άνοιξε ο 

δρόμος για να συμφιλιωθεί ο άνθρωπος με τον Θεό. 

Εβραίοι 

Την Ημέρα της Πεντηκοστής, 10 ημέρες μετά την 

ανάληψη του Χριστού στον ουρανό, το Πνεύμα Του 

ξεχύθηκε σε όλους τους ανθρώπους. Τότε ο Πέτρος και οι 

άλλοι απόστολοι διακήρυξαν στους συγκεντρωμένους ότι 

η συγχώρεση των αμαρτιών ήταν πλέον διαθέσιμη καθώς 

είχε γίνει η εξιλεωτική θυσία όταν ο Χριστός σταυρώθηκε, 

αναστήθηκε από τον Θεό και επέστρεψε για να είναι με 

τον Πατέρα έχοντας νικήσει τον θάνατο, την εξουσία του 

Σατανά στον άνθρωπο. Περίπου 3.000 άκουσαν αυτό το 

μήνυμα, μετάνιωσαν ρωτώντας «τι να κάνουμε» και 

βυθίστηκαν στον θάνατο του Χριστού (Πράξεις 2:14-38). 

Στη συνέχεια ο Θεός τους πρόσθεσε στην εκκλησία του 

Χριστού που αναφέρεται επίσης ως Σώμα του Χριστού. 

(Πράξεις 2:41) 

Εθνικοί 

«Σας παρέδωσα ως πρώτης σημασίας αυτό που έλαβα 

επίσης: ότι ο Χριστός πέθανε για τις αμαρτίες μας 

σύμφωνα με τις Γραφές, ότι θάφτηκε, ότι αναστήθηκε την 

τρίτη ημέρα σύμφωνα με τις Γραφές». (1 Κορινθίους 15:3-

5) «Δεν ξέρετε ότι όλοι εμείς που βαπτιστήκαμε στον 

Χριστό Ιησού βαφτιστήκαμε (βυθιστήκαμε) στο θάνατό 

του; Εταφήκαμε λοιπόν μαζί του με το βάπτισμα στον 

θάνατο, για να περπατήσουμε, όπως ο Χριστός από τους 

νεκρούς με τη δόξα του Πατέρα, έτσι και εμείς να 

περπατήσουμε σε καινούργια ζωή. Διότι αν ενωθήκαμε 

μαζί του σε έναν θάνατο σαν τον δικό του, θα είμαστε 

ασφαλώς ενωμένοι μαζί του σε μια ανάσταση σαν τη δική 

του». (Ρωμαίους 6:3-5) 

Περίληψη 

«Ο Αμνός του Θεού που παίρνει την αμαρτία του 

κόσμου» (Ιωάννης 1:29-30)! 

• Η αποστολή του Χριστού ήταν να αφαιρέσει την 

αμαρτία από τον άνθρωπο 

• Ο Ιησούς έζησε ανάμεσα στους ανθρώπους 

χωρίς αμαρτία 

• Ο Θεός έκανε τον Ιησού αμαρτία 

• Ο Χριστός πέθανε με τις αμαρτίες του ανθρώπου 

να βρίσκονται πάνω Του 

• Ο Χριστός αφαιρεί τις αμαρτίες μέσω της 

εμπιστοσύνης και της υπακοής όταν ο άνθρωπος 

o Πεθαίνει στην αμαρτία 



5. People have a choice in who they accept and obey. 

      True ___ False _____ 

 

Choice - Belief in Jesus as God 
 

The same Jesus who preached repentance also preached:  

“... whoever lives and believes in me shall never die. Do 

you believe this?” (John 11:26) 

“The kingdom of God is near. Repent and believe the good 

news!” (Mark 1:15) 

“Then Jesus cried out, 'When a man believes in me, he 

does not believe in me only, but in the one who sent me. 

When he looks at me, he sees the one who sent me. I have 

come into the world as a light, so that no one who 

believes in me should stay in darkness. As for the person 

who hears my words but does not keep them, I do not 

judge him. For I did not come to judge the world, but to 

save it. There is a judge for the one who rejects me and 

does not accept my words; that very word which I spoke 

will condemn him at the last day. For I did not speak of my 

own accord, but the Father who sent me commanded me 

what to say and how to say it. I know that his command 

leads to eternal life. So, whatever I say is just what the 

Father has told me to say.’” (John 12:44-50) 

“If anyone loves me, he will obey my teaching. My Father 

will love him, and we will come to him and make our 

home with him. He who does not love me will not obey 

my teaching. These words you hear are not my own; they 

belong to the Father who sent me.” (John 14:23-24)  

“For God so loved the world that he gave his one and only 

Son, that whoever believes in him shall not perish but 

have eternal life.” (John 3:16)  

“Then Jesus came to them and said, ‘All authority in 

heaven and on earth has been given to me. Therefore, go 

and make disciples of all nations, baptizing them in the 

name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, 

and teaching them to obey everything I have commanded 

you. And surely, I am with you always, to the very end of 

the age.’” (Matt 28:18-20)  

We were created in the likeness of God, given the ability to 

make choices, and told to work. We have also seen 

prophecies and their fulfillment. We have seen how God 

provided a way, a method, and a plan for man to be 

reconciled unto Him. Jesus preached repentance, a turning 

away from sin and all ungodliness. He taught us love, 

goodness and righteousness. He also preached belief that 

o Είναι θαμμένος με τις αμαρτίες τους στο 

θάνατο του Χριστού 

o Ανέστη μια νέα δημιουργία από τον Θεό 

απαλλαγμένη από προηγούμενες αμαρτίες 

o Τοποθετείται από τον Θεό στο πνευματικό 

σώμα του Χριστού, την Εκκλησία Του 

o  

Η εκκλησία του Χριστού δεν είναι κτίριο ή οργάνωση 

όπως νομίζουν ορισμένοι. Είναι οι άνθρωποι που 

καλούνται από την αμαρτία στη δικαιοσύνη, που τίθενται 

στο Σώμα του Χριστού για να είναι ζωντανές θυσίες 

λατρεύοντας με τραγούδια, προσευχές και κάνοντας καλά 

έργα, δοξάζοντας έτσι τον Θεό καθημερινά. 

Συγκεντρώνονται για να ενθαρρύνουν ο ένας τον άλλον 

στην πίστη τραγουδώντας, προσευχόμενοι, 

πειθαρχώντας, δίνοντας και ευαγγελιζόμενοι και 

ενθυμούμενοι τον Χριστό που έδωσε τον εαυτό Του ως τη 

μόνη εξιλεωτική θυσία για άφεση αμαρτιών, γνωστή ως 

Δείπνο του Κυρίου. 

Ερωτήσεις 

6. Ο Χριστός πρόσφερε το αναμάρτητο σώμα Του 

στον Θεό για να εξιλεώσει τις αμαρτίες του 

ανθρώπου 

Σωστό Λάθος _____ 

 

7. Αυτοί οι σωσμένοι άνθρωποι, αυτοί που τέθηκαν 

στο σώμα του Χριστού, είναι ένας ζωντανός 

οργανισμός που κάνει το θέλημα του Θεού, όχι 

μια οργάνωση. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

8. Η εκκλησία είναι άνθρωποι που καλούνται από 

αμαρτία στη δικαιοσύνη του Θεού 

Σωστό Λάθος _____ 

 

9. Το θεμέλιο της εκκλησίας του Χριστού είναι 

D. ____ Οι απόστολοι 

E. ____ Ναοί και εκκλησιαστικά ιερά 

F. ____ Ιησούς, ο Χριστός, ο Υιός του Θεού 

 

10. Οι άνθρωποι προστίθενται στο Σώμα του Χριστού, 

στην εκκλησία Του, από 

D. ____ Κληρονομιά 

E. ____ Ψηφοφορία μελών 

F. ____ Θεέ 

 



He was the Messiah, the Christ, who came to Earth as the 

perfect sacrifice for our sins and that obedience to His 

commands proves our faith in Him.  

His teachings were with authority, in fact, all authority was 

given unto Him following His resurrection. His teachings 

were different from anything seen or taught, requiring a 

change in attitude toward fellowman and God. His 

message was of love of God rather than self, a change in 

lifestyle.  

“This is love for God: to obey his commands. And his 

commands are not burdensome.” (1 John 5:3) 

“And this is love: that we walk in obedience to his 

commands. As you have heard from the beginning, his 

command is that you walk in love.” (2 John 1:6)  

“A new command I give you: Love one another. As I have 

loved you, so you must love one another.” (John 13:34)  

“That which was from the beginning, which we have 

heard, which we have seen with our eyes, which we have 

looked at and our hands have touched-this we proclaim 

concerning the Word of life. The life appeared; we have 

seen it and testify to it, and we proclaim to you the eternal 

life, which was with the Father and has appeared to us.” (1 

John 1:1-2) 

Questions 

1. Jesus has all authority. 

           True ____ False _____ 

 

2. A person can believe Jesus but does not have to do 

what Jesus requires; i.e., obey. 

           True ____ False _____ 

 

3. Jesus preached  

   A ___ only believe on me.  

   B ___ believe and change lifestyle, repent.  

   C ___ make disciples and baptize them. 

   D ___ A & B  

   E ___ B & C 

 

4. Jesus requires a change in attitude toward 

   A ___ self. 

   B ___ neighbor.  

   C ___ God. 

   D ___ all the above.  

 

5. As a witness of Jesus what did the apostle John say?  

   A ___ I saw Him         

Επιλογές χαρακτήρων της Βίβλου 
 

Κάθε μέρα παίρνουμε πολλές αποφάσεις, οι 

περισσότερες από τις οποίες είναι ρουτίνας, όπως τι 

τρώμε ή φοράμε και πού πηγαίνουμε. Περιστασιακά οι 

επιλογές του ανθρώπου καταλήγουν σε απροσδόκητη 

χαρά και ευτυχία ενώ άλλες φέρνουν απογοήτευση και 

στενοχώρια. Συχνά, καλούμαστε να κάνουμε σημαντικές 

επιλογές που επηρεάζουν ολόκληρες τις οικογενειακές 

σχέσεις που θα μπορούσαν να περιλαμβάνουν τη 

θρησκεία, τις θέσεις εργασίας με πιθανή μετεγκατάσταση 

ή θέματα ζωής και θανάτου. Πιθανώς όλοι μας έχουμε 

γνωρίσει άτομα που έχουν πάρει κάποιες κακές 

αποφάσεις και άλλους που έχουν πάρει κάποιες καλές 

αποφάσεις. Ανεξάρτητα από το αν είναι καλές ή κακές οι 

επιλογές μας έχουν κάποιο είδος συνέπειας. 

Τα ακόλουθα είναι μερικά παραδείγματα στη Βίβλο: 

Αποφάσεις – Συνέπειες 

° Ο Αδάμ και η Εύα τρώνε απαγορευμένα φρούτα - 

Θάνατος, πόνος και απαγόρευση από την Εδέμ 

° Ο Κάιν πρόσφερε απαράδεκτη θυσία - Επίπληξη από τον 

Θεό 

° Ο Κάιν σκότωσε τον αδελφό του - Έγινε σεσημασμένος 

περιπλανώμενος 

° Ο Νώε κατασκεύασε την κιβωτό - Θεωρήθηκε δίκαιος 

και έσωσε τον άνθρωπο 

° Ο Αβραάμ θυσίασε τον γιο του - Έλαβε υποσχέσεις 

° Ο Μωυσής επέλεξε τον Θεό - Έγινε αρχηγός μεγάλου 

έθνους 

° Η Μαρία επιθυμούσε να χρησιμοποιηθεί από τον Θεό - 

Γέννηση του Ιησού που έγινε η θυσία μας για την αμαρτία 

° Ο Ιούδας πρόδωσε τον Ιησού για χρήματα - 

Αυτοκτόνησε 

° Ο Παύλος μετανόησε, υπάκουσε και βαφτίστηκε - Έγινε 
Απόστολος των Εθνών 
 
Κάθε μέρα αντιμετωπίζουμε επιλογές που 

περιλαμβάνουν την ανάπτυξή μας στη γνώση του Θεού 

και στην κατανόησή μας για το πώς μπορούμε να 

υπακούμε στις εντολές του, ώστε να μπορούμε να Τον 

ευχαριστήσουμε. Σκέψου τα ακόλουθα: 

° Θα είμαστε ειλικρινείς στην επιχειρηματική, 

οικογενειακή και πνευματική μας ζωή; 

° Θα είμαστε πιστοί στον εαυτό μας, τη σύζυγο και τα 

παιδιά μας; 

° Θα ελέγξουμε το μυαλό, τα μάτια και τη γλώσσα μας; 



   B ___ I Heard Him                                

   C ___ I touched Him                                   

   D ___ He is Eternal Life 

   E ___ All the above    

   F ___ None of the above 

 

Obedience - The Proof of Love 
 

“This is love for God: to obey his commands. And his 

commands are not burdensome.” (1 John 5:3)  

“Love involves the desire to please the object of that love - 

our God. "And this is love: that we walk in obedience to 

his commands. As you have heard from the beginning, his 

command is that you walk in love.” (2 John 1:6) 

Jesus preached a message of love, belief in Him as God, 

change in lifestyle away from the world and its sinful ways, 

and obedience to His commands so man could be 

reconciled to God the Father, Christ the Son and the Holy 

Spirit.  

Now obedience because of love is not doing something 
because you are in agreement with it or even thinking it is 
the best alternative. Obedience cannot be forced upon 
you by threat of force or economic sanctions. It is 
performing something desired, requested or commanded 
even when it appears unreasonable, illogical or 
unnecessary. Obedient love is a voluntary action taken just 
because the one you love wants it done and because you 
desire to please Him.  
Several examples of this type of obedience have been 
seen in previous lessons. 
• Noah spent years building an ark to exact specifications. 
• Following the flood and his return to dry land Noah built 
an altar and offered a sacrifice to God, an act of worship 
because of love. 
• Abraham circumcised all males within his household - 
something that by human standards and reason was 
totally unreasonable but he did so since God wanted it 
done. 
• Abraham took his only son of promise to a mountain and 
built an altar to offer him as a sacrifice to God. By man's 
standards this is murder and no normal man would do 
such thing but Abraham did because of his complete trust 
in God. 
The terrified Israelites reached the Red Sea with Pharaoh 
and his army in pursuit close behind. By what logic could 
anyone expect the sea to part allowing the Israelites to 
cross? But Moses, putting his faith, belief and trust in the 
God he loved, obeyed and the sea opened for them to 
cross. 

° Θα ευχαριστούμε τον Θεό σε όλα; 

° Θα ταπεινώσουμε τον εαυτό μας και θα υπακούμε 

στον Θεό για να μπορέσουμε να συμφιλιωθούμε μαζί 

Του;  

Ερωτήσεις 

1. Κάθε απόφαση στη ζωή είναι μια σημαντική απόφαση. 

Σωστό Λάθος _____ 

2. Συχνά οι αποφάσεις μας έχουν σημαντικές συνέπειες 

στη ζωή μας. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

3. Βιβλικά παραδείγματα επιλογών αποκαλύπτουν ότι οι 

επιλογές ανυπακοής φέρνουν πόνο και λύπη ενώ η 

επιλογή υπακοής φέρνει χαρά και ευτυχία. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

6. Δεδομένου ότι κάποιος δεν έχει τον απόλυτο έλεγχο σε 

αυτά που βλέπει και ακούει, αναγκάζεται να 

καθυστερήσει σε αυτά. 

Αληθής___ Λάθος ____ 

 

7. Οι άνθρωποι έχουν επιλογή στο ποιον αποδέχονται 

και υπακούουν. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

Επιλογή - Πίστη στον Ιησού ως Θεό 
 

Ο ίδιος Ιησούς που κήρυξε τη μετάνοια κήρυξε επίσης: 

«... όποιος ζει και πιστεύει σε μένα δεν θα πεθάνει ποτέ. 

Το πιστεύεις αυτό;» (Ιωάννης 11:26) 

«Η βασιλεία του Θεού είναι κοντά. Μετανοήστε και 

πιστέψτε τα καλά νέα!». (Μάρκος 1:15) 

«Τότε ο Ιησούς φώναξε: «Όταν κάποιος πιστεύει σε μένα, 

δεν πιστεύει μόνο σε εμένα, αλλά σε αυτόν που με 

έστειλε. Όταν με κοιτάζει, βλέπει αυτόν που με έστειλε. 

Ήρθα στον κόσμο ως φως, για να μη μείνει στο σκοτάδι 

κανένας που πιστεύει σε μένα. Όσο για αυτόν που ακούει 

τα λόγια μου αλλά δεν τα τηρεί, δεν τον κρίνω. Γιατί δεν 

ήρθα να κρίνω τον κόσμο, αλλά να τον σώσω. Υπάρχει 

κριτής για αυτόν που με απορρίπτει και δεν δέχεται τα 

λόγια μου. αυτή ακριβώς η λέξη που είπα θα τον 

καταδικάσει την τελευταία μέρα. Γιατί δεν μίλησα από 

μόνος μου, αλλά ο Πατέρας που με έστειλε με πρόσταξε 

τι να πω και πώς να το πω. Ξέρω ότι η εντολή του οδηγεί 

στην αιώνια ζωή. Οπότε, ό,τι λέω είναι ακριβώς αυτό που 

μου είπε ο Πατέρας να πω»» (Ιωάννης 12:44-50). 



Finally, Jesus, having spent three years teaching and 
establishing that He was the Son of God by his miracles, 
set His face toward Jerusalem. He was determined to go 
there even though He knew the Jews, with the help of 
Roman officials, were going to kill him. But He willingly 
went giving His life because that was why He left Heaven. 
His prayer to God shows his complete obedience with 
death on the cross at hand " ... He went away a second 
time and prayed, 'My Father, if it is not possible for this 
cup to be taken away unless I drink it, may your will be 
done'." (Matthew 26:42)  
Therefore, when it comes to obedience to God's 
requirements for reconciliation, we must obey because 
we love him, regardless of how unreasonable we think it 
is. Like Jesus, our desire must be "thy will be done.” 
Questions 
1. Love for someone is doing something they desired 
because 
   A _____ we think is it is the right thing to do.  
   B _____ it appears to be the better of all other 
alternatives.  
   C _____ we think it will please the one we love. 
2. Love can be obtained by family pressures, economic or 
political sanctions, threats or even gifts. 
           True _____  False _____ 
 
3. Jesus’ desire to go to Jerusalem was to observe the 
Passover even if it resulted in His arrest.  
           True _____  False _____ 
 
4. Our response to Jesus’ teaching on salvation should be 
whatever 
    You, Jesus, want.  
           True _____  False _____ 
 
5. Everyone will be reconciled to God even those who do 
not obey 
    His commands because Jesus died for all mankind. 
            True _____  False _____ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

«Αν κάποιος με αγαπά, θα υπακούσει τη διδασκαλία μου. 

Ο Πατέρας μου θα τον αγαπήσει, και θα έρθουμε κοντά 

του και θα κάνουμε σπίτι μας μαζί του. Αυτός που δεν με 

αγαπάει δεν θα υπακούσει τη διδασκαλία μου. Αυτά τα 

λόγια που ακούς δεν είναι δικά μου. ανήκουν στον 

Πατέρα που με έστειλε». (Ιωάννης 14:23-24) 

«Διότι τόσο αγάπησε ο Θεός τον κόσμο, ώστε έδωσε τον 

μονογενή Υιό του, ώστε όποιος πιστεύει σε αυτόν να μη 

χαθεί, αλλά να έχει αιώνια ζωή». (Ιωάννης 3:16) 

«Τότε ο Ιησούς ήρθε σε αυτούς και είπε: «Σε μένα δόθηκε 

όλη η εξουσία στον ουρανό και στη γη. Πηγαίνετε λοιπόν 

και κάντε μαθητές όλα τα έθνη, βαπτίζοντάς τα στο όνομα 

του Πατέρα και του Υιού και του Αγίου Πνεύματος και 

διδάσκοντάς τους να υπακούουν σε όλα όσα σας έχω 

προστάξει. Και βεβαίως, εγώ είμαι πάντα μαζί σας, μέχρι 

το τέλος του αιώνα» (Ματθαίος 28:18-20). 

Δημιουργηθήκαμε με την ομοίωση του Θεού, μας δόθηκε 

η ικανότητα να κάνουμε επιλογές και μας είπαν να 

εργαστούμε. Είδαμε επίσης προφητείες και την 

εκπλήρωσή τους. Είδαμε πώς ο Θεός παρείχε έναν τρόπο, 

μια μέθοδο και ένα σχέδιο για να συμφιλιωθεί ο 

άνθρωπος μαζί Του. Ο Ιησούς κήρυξε μετάνοια, 

απομάκρυνση από την αμαρτία και κάθε ασέβεια. Μας 

δίδαξε αγάπη, καλοσύνη και δικαιοσύνη. Κήρυξε επίσης 

την πίστη ότι ήταν ο Μεσσίας, ο Χριστός, που ήρθε στη Γη 

ως η τέλεια θυσία για τις αμαρτίες μας και ότι η υπακοή 

στις εντολές Του αποδεικνύει την πίστη μας σε Αυτόν. 

Οι διδασκαλίες Του ήταν με εξουσία, στην 

πραγματικότητα, όλη η εξουσία Του δόθηκε μετά την 

ανάστασή Του. Οι διδασκαλίες του ήταν διαφορετικές από 

οτιδήποτε είχε δει ή διδαχτεί, απαιτώντας αλλαγή στάσης 

απέναντι στον συνάνθρωπο και τον Θεό. Το μήνυμά του 

ήταν αγάπη για τον Θεό και όχι για τον εαυτό του, μια 

αλλαγή στον τρόπο ζωής. 

«Αυτό είναι αγάπη για τον Θεό: να υπακούς στις εντολές 

του. Και οι εντολές του δεν είναι επαχθείς». (1 Ιωάννη 

5:3) 

«Και αυτή είναι η αγάπη: να περπατάμε υπακούοντας 

στις εντολές του. Όπως έχετε ακούσει από την αρχή, η 

εντολή του είναι να περπατάτε ερωτευμένοι». (2 Ιωάννη 

1:6) 

«Μια νέα εντολή σας δίνω: Να αγαπάτε ο ένας τον άλλον. 

Όπως εγώ σας αγάπησα, έτσι πρέπει να αγαπάτε ο ένας 

τον άλλον». (Ιωάννης 13:34) 

«Αυτό που ήταν από την αρχή, που ακούσαμε, που 

είδαμε με τα μάτια μας, που κοιτάξαμε και τα χέρια μας 



 άγγιξαν - αυτό διακηρύττουμε σχετικά με τον Λόγο της 

ζωής. Η ζωή εμφανίστηκε. το είδαμε και το μαρτυρούμε 

και σας κηρύσσουμε την αιώνια ζωή, που ήταν με τον 

Πατέρα και εμφανίστηκε σε εμάς». (1 Ιωάννη 1:1-2) 

Ερωτήσεις 

1. Ο Ιησούς έχει κάθε εξουσία. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

4. Ένα άτομο μπορεί να πιστέψει τον Ιησού, αλλά δεν 

χρειάζεται να κάνει αυτό που απαιτεί ο Ιησούς. 

δηλαδή υπακούω. 

Σωστό Λάθος _____ 

 

3. Ο Ιησούς κήρυξε 

A ___ πιστεύεις μόνο σε μένα. 

Β ___ πιστέψτε και αλλάξτε τρόπο ζωής, μετανοήστε. 

Γ ___ κάντε μαθητές και βαφτίστε τους. 

Δ ___ Α & Β 

E ___ B & C 

 

4. Ο Ιησούς απαιτεί αλλαγή στάσης απέναντι 

Ένας ___ εαυτός. 

Β ___ γείτονας. 

Γ ___ Θεός. 

Δ ___ όλα τα παραπάνω. 

 

5. Ως μάρτυρας του Ιησού τι είπε ο απόστολος Ιωάννης; 

A ___ Τον είδα     

Β ___ Τον άκουσα   

Γ ___ Τον άγγιξα 

Δ ___ Είναι η Αιώνια Ζωή 

Ε ___ Όλα τα παραπάνω 

F ___ Τίποτα από τα παραπάνω 

 

Υπακοή - Η Απόδειξη της Αγάπης 
 

«Αυτό είναι αγάπη για τον Θεό: να υπακούς στις εντολές 

του. Και οι εντολές του δεν είναι επαχθείς». (1 Ιωάννη 

5:3) 

«Η αγάπη περιλαμβάνει την επιθυμία να ευχαριστήσουμε 

το αντικείμενο αυτής της αγάπης - τον Θεό μας. «Και αυτή 

είναι η αγάπη: να περπατάμε υπακούοντας στις εντολές 

του. Όπως ακούσατε από την αρχή, η εντολή του είναι να 

περπατάτε με αγάπη». (2 Ιωάννη 1:6) 

Ο Ιησούς κήρυξε ένα μήνυμα αγάπης, πίστης σε Αυτόν ως 

Θεό, αλλαγής τρόπου ζωής μακριά από τον κόσμο και 



τους αμαρτωλούς τρόπους του και υπακοής στις εντολές 

Του, ώστε ο άνθρωπος να συμφιλιωθεί με τον Θεό 

Πατέρα, τον Χριστό τον Υιό και το Άγιο Πνεύμα. 

Τώρα υπακοή λόγω αγάπης δεν είναι να κάνεις κάτι 
επειδή συμφωνείς με αυτό ή ακόμα και να πιστεύεις ότι 
είναι η καλύτερη εναλλακτική. Η υπακοή δεν μπορεί να 
επιβληθεί σε εσάς με απειλή βίας ή οικονομικές 
κυρώσεις. Εκτελεί κάτι επιθυμητό, ζητούμενο ή 
διατεταγμένο ακόμα και όταν φαίνεται παράλογο, 
παράλογο ή περιττό. Η υπάκουη αγάπη είναι μια 
εθελοντική ενέργεια που γίνεται μόνο και μόνο επειδή 
αυτός που αγαπάς θέλει να γίνει και επειδή επιθυμείς να 
Τον ευχαριστήσεις. 
Πολλά παραδείγματα αυτού του τύπου υπακοής έχουν 
δει σε προηγούμενα μαθήματα. 
• Ο Νώε πέρασε χρόνια κατασκευάζοντας μια κιβωτό με 
ακριβείς προδιαγραφές. 
• Μετά τον κατακλυσμό και την επιστροφή του στην ξηρά, 
ο Νώε έχτισε ένα βωμό και πρόσφερε μια θυσία στον 
Θεό, μια πράξη λατρείας λόγω αγάπης. 
• Ο Αβραάμ έκανε περιτομή σε όλα τα αρσενικά μέσα στο 
σπίτι του - κάτι που για τα ανθρώπινα πρότυπα και τη 
λογική ήταν εντελώς παράλογο, αλλά το έκανε αφού ο 
Θεός ήθελε να γίνει. 
• Ο Αβραάμ πήρε τον μονάκριβο γιο του της υπόσχεσης 
σε ένα βουνό και έχτισε ένα βωμό για να τον προσφέρει 
ως θυσία στον Θεό. Σύμφωνα με τα πρότυπα του 
ανθρώπου, αυτό είναι φόνος και κανένας κανονικός 
άνθρωπος δεν θα έκανε κάτι τέτοιο, αλλά ο Αβραάμ το 
έκανε λόγω της απόλυτης εμπιστοσύνης του στον Θεό. 
Οι τρομοκρατημένοι Ισραηλίτες έφτασαν στην Ερυθρά 
Θάλασσα με τον Φαραώ και τον στρατό του να 
καταδιώκονται από κοντά. Με ποια λογική θα μπορούσε 
κανείς να περιμένει ότι η θάλασσα θα χωριστεί 
επιτρέποντας στους Ισραηλίτες να περάσουν; Όμως ο 
Μωυσής, έχοντας την πίστη, την πίστη και την 
εμπιστοσύνη του στον Θεό που αγαπούσε, υπάκουσε και 
η θάλασσα άνοιξε για να περάσουν. 
Τελικά, ο Ιησούς, έχοντας περάσει τρία χρόνια 
διδάσκοντας και αποδεικνύοντας ότι ήταν ο Υιός του 
Θεού με τα θαύματά του, έστρεψε το πρόσωπό Του προς 
την Ιερουσαλήμ. Ήταν αποφασισμένος να πάει εκεί 
παρόλο που ήξερε ότι οι Εβραίοι, με τη βοήθεια Ρωμαίων 
αξιωματούχων, επρόκειτο να τον σκοτώσουν. Αλλά πήγε 
πρόθυμα να δώσει τη ζωή Του γιατί γι' αυτό έφυγε από 
τον Παράδεισο. Η προσευχή του προς τον Θεό δείχνει την 
πλήρη υπακοή του με τον θάνατο στον σταυρό» ... Έφυγε 
για δεύτερη φορά και προσευχήθηκε: «Πατέρα μου, αν 
δεν είναι δυνατόν να αφαιρεθεί αυτό το ποτήρι αν δεν το 
πιω, Γενηθήτω τὸ θέλημά σου'." (Ματθαίος 26:42) 
Ως εκ τούτου, όσον αφορά την υπακοή στις απαιτήσεις 
του Θεού για συμφιλίωση, πρέπει να υπακούμε επειδή 
τον αγαπάμε, ανεξάρτητα από το πόσο παράλογο 



πιστεύουμε ότι είναι. Όπως ο Ιησούς, η επιθυμία μας 
πρέπει να είναι «γίνεται το θέλημά σου». 
Ερωτήσεις 
1. Αγάπη για κάποιον είναι να κάνει κάτι που επιθυμούσε 
επειδή 
Ένα _____ πιστεύουμε ότι είναι το σωστό. 
B _____ φαίνεται να είναι το καλύτερο από όλες τις άλλες 
εναλλακτικές. 
C _____ πιστεύουμε ότι θα ευχαριστήσει αυτόν που 
αγαπάμε. 
2. Η αγάπη μπορεί να αποκτηθεί με οικογενειακές 
πιέσεις, οικονομικές ή πολιτικές κυρώσεις, απειλές ή 
ακόμα και δώρα. 
Σωστό Λάθος _____ 
 
3. Η επιθυμία του Ιησού να πάει στην Ιερουσαλήμ ήταν 
να τηρήσει το Πάσχα ακόμα κι αν αυτό είχε ως 
αποτέλεσμα τη σύλληψή Του. 
Σωστό Λάθος _____ 
 
4. Η απάντησή μας στη διδασκαλία του Ιησού για τη 
σωτηρία πρέπει να είναι οποιαδήποτε 
Εσύ, Ιησού, θέλεις. 
Σωστό Λάθος _____ 
 
5. Όλοι θα συμφιλιωθούν με τον Θεό ακόμα και όσοι δεν 
υπακούουν 
Οι εντολές του επειδή ο Ιησούς πέθανε για όλη την 
ανθρωπότητα. 
Σωστό Λάθος _____ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


